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编者说明

本书为《معجزة القرآن》第一卷中文整理本，依据原书论证脉络整理为现
代汉语表达。书中古兰经经文以专门经文框标出，并保留阿文原文与
马坚译文；圣训引文另用圣训框标出。正式出版前，仍建议由阿语、
经注与中文编辑共同复核。

本版目标，是使中文读者能够较为顺畅地理解沙拉维关于古兰经奇迹的主要
论述：奇迹的定义、古兰经语言的挑战、经文修辞的精确、所谓矛盾的化
解、古兰经与宇宙法则，以及古兰经如何揭开人类能力之外的幽玄帷幕。
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本书《古兰经的奇迹》即围绕古兰经作为永恒奇迹这一主题，讨论启示的语言挑战、
修辞精确、所谓矛盾的化解、宇宙法则与幽玄知识等问题，体现了沙拉维一贯的讲解
风格：从信仰根基出发，以语言、理性和生活经验帮助读者理解经文的深意。
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第一章：什么是奇迹？

沙拉维首先从古兰经的定义说起：古兰经是真主降示给他的使者、我们的领
袖穆罕默德（愿主福安之）的言辞；诵读古兰经本身就是一项功修，人们因
诵读它而获得回赐；真主也以古兰经向人类、精灵以及众世界发出挑战。

但真主并没有用古兰经去挑战天使。原因在于，天使并不像人类那样在善
恶、信否、服从与违抗之间作选择；他们只是执行真主的命令。因此，古兰
经挑战的是那些拥有选择能力、理智能力和责任承担能力的受造物。

在谈论“古兰经的奇迹”之前，沙拉维先追问一个根本问题：什么是奇迹？

他把奇迹解释为：真主为了支持他的使者，而使通常的宇宙规律发生突破。
奇迹不是普通的惊人事件，也不是人的技巧、发明或魔术。奇迹来自真主，
它超出人类能力，目的是证明使者确是真主派遣的，证明他们所传达的使命
不是个人主张，而是来自真主的引导。

如果一个人来到人们面前，说自己是真主的使者，人们自然会问：我们凭什
么相信他？因此，每一位使者都需要一个证明，证明他在使命上是真实的，
证明他确实是在传达真主的旨意。奇迹正是在这个地方出现：它是真主给予
使者的明证。

沙拉维强调，奇迹必须具有挑战性。如果一个民族在某一方面没有能力、没
有经验，那么用那个领域去挑战他们，就没有真正意义。比如，让世界举重
冠军去挑战普通人，这不能显示真正的挑战；因为普通人本来就不是这个领
域的强者。真正有意义的挑战，是让强者面对强者，让某一领域最有能力的
人在自己擅长的领域里承认无能。

因此，使者的奇迹通常都出现在其民族最擅长、最自负的领域。这样，挑战
才清楚，证明才有力量。若一个民族擅长医学，奇迹就应当在他们能理解医



学极限的地方显现；若一个民族擅长语言和修辞，奇迹就应当在语言和修辞
中使他们无力匹敌。

接着，沙拉维说明：奇迹不仅是打破规律，也常常是在所有“原因”已经具备
的情况下，真主使这些原因失效。奇迹不是因为条件不完整才发生，而是在
条件看似完全足以导致某个结果时，真主使结果不按通常规律出现。这里就
显出真主对原因和结果的绝对支配。

他举易卜拉欣圣人的例子。易卜拉欣的族人崇拜偶像，后来他们要在偶像面
前焚烧易卜拉欣，以此为偶像复仇，并证明偶像有力量。按通常原因看，木
柴已经准备好，火已经点燃，易卜拉欣也落入他们手中，一切都指向“被烧
死”这个结果。

如果易卜拉欣逃走了，人们也许会说：偶像本来能惩罚他，只是没有抓住
他。若大雨把火浇灭，人们也许会说：偶像本来能烧死他，只是雨水阻止了
火。可是，真主没有让事情以这种方式结束。易卜拉欣没有逃，火也没有熄
灭，而是真主直接使火失去燃烧他的特性。

古兰经经文：《众先知章》21:69

يمَ ﴾ لَىٰٓ إِبْرَٰهِ ا عَ لَٰمً ونِى بَرْدًۭا وَسَ ﴿ قُلْنَا يَٰنَارُ كُ
我说：「火啊！你对易卜拉欣变成凉爽的和平的吧！」

因此，易卜拉欣的奇迹不只是“他没有被烧死”，而是：在所有通常原因都完
整存在的情况下，真主使火的燃烧属性停止作用。这样，偶像崇拜者亲眼看
见自己所依赖的偶像无能为力，也看见真主的能力超越他们所崇拜的一切。

随后，沙拉维讲到穆萨圣人。穆萨的母亲为了救他，按理说应该把他藏起
来，或把他带到远离危险的地方。然而真主却启示她把婴儿放入河中。按人
的常识看，水中有溺亡的危险，有风浪的危险，有被动物伤害的危险，有被
发现的危险；把婴儿投入水中似乎是最危险的办法。

但正是在这个最危险的原因中，真主安排了最安全的结果。通常看似导致死
亡的路，因真主的安排反而成为得救的路。这里再次说明：原因本身不是独



立行动的，真正的支配者是真主。原因若被真主使用，就发生作用；若被真
主停止，就失去作用。

再看穆萨与术士的故事。穆萨的时代，术士在视觉欺骗和魔术技巧方面很有
名声。真主让穆萨面对的，正是那些最懂魔术的人。当术士们看见穆萨的奇
迹时，他们最先明白那不是魔术，因为他们熟悉魔术的边界，也知道人类技
巧无法达到那样的结果。

古兰经经文：《众诗人章》26:46-48

رُونَ ﴾ ىٰ وَهَٰ ينَ رَبِّ مُوسَ لَمِ نَّا بِرَبِّ ٱلْعَٰ جِدِينَ قَالُوٓا۟ ءَامَ رَةُ سَٰ حَ أُلْقِىَ ٱلسَّ ﴿ فَ
术士们就拜倒下去。他们说：「我们已信仰全世界的主——穆萨和哈伦的主。」

术士们原本受到法老的许诺，可能得到地位、财富和权力。他们本来是法老
用来挑战穆萨的人。但当他们看见奇迹时，世俗利益、法老威胁、刑罚恐惧
都退到后面。他们先于其他人叩头归信，因为他们正是最懂这个领域的人。
他们越懂魔术，就越明白穆萨所带来的不是魔术，而是真主的明证。

沙拉维又提到尔萨圣人。尔萨的民族在医学方面有一定造诣，因此他的奇迹
就出现在医学极限之外：治愈天生盲者和麻风病人，并且奉真主的许可使死
者复活。这里的挑战仍然来自他们熟悉的领域，却又超越他们的一切能力。

至于穆罕默德（愿主福安之），他被派遣到阿拉伯人中。阿拉伯人以语言、
修辞、雄辩和诗文能力自豪，所以真主以古兰经挑战他们。古兰经的语言与
修辞使他们无力匹敌；同时，沙拉维也提醒读者：古兰经的奇迹并不局限于
语言，而是在多个层面持续显现。

接着，沙拉维区分两类奇迹。第一类，是给使者的挑战性奇迹，用来证明使
者的使命。第二类，是不以挑战人为目的的宇宙性迹象，用来显示真主能力
的绝对性，使人知道真主并不受通常原因的限制。

他以麦尔彦和尔萨的故事解释这个问题。人们通常认为生命的延续依赖男女
结合，但真主要让人明白：创造并不受原因的束缚，而是取决于创造主的意
欲。真主创造阿丹，没有父亲也没有母亲；创造哈娃，来自男子而无母亲；
创造普通人类，通过男女结合；创造尔萨，则来自女子而无父亲。这样，创



造的四种可能都被展现出来，证明创造的根本不是原因本身，而是真主的意
欲。

古兰经经文：《协商章》42:49-50

أَوْ ورَ  آءُ ٱلذُّكُ لِمَن يَشَ بُ  يَهَ آءُ إِنَٰثًۭا وَ لِمَن يَشَ بُ  ۚ  يَهَ آءُ لُقُ مَا يَشَ ۚ  يَخْ لْأَرْضِ وَٰتِ وَٱ مَٰ لْكُ ٱلسَّ ﴿ لِّلَّهِ مُ
رٌۭ ﴾ مٌۭ قَدِي لِي اۚ  إِنَّهُۥ عَ قِيمً آءُ عَ لُ مَن يَشَ عَ يَجْ إِنَٰثًۭاۖ  وَ رَانًۭا وَ مْ ذُكْ هُ يُزَوِّجُ

天地的国权，归真主所有。他欲创造甚么，就创造甚么；欲给谁女孩，就给谁女孩；
欲给谁男孩，就给谁男孩；或使他们兼生男孩和女孩；他使他所意欲者，成为不能生
育的。他确是全知的，确是全能的。

这说明，原因不是主宰。真主要原因发生作用，它就发生作用；真主要原因
停止作用，它就停止；真主要在没有通常原因的情况下创造结果，也完全能
够做到。对信士而言，这一点带来安心：当通常原因断绝时，信士不会绝
望，因为创造原因者也能不借通常原因而成就事情。

沙拉维还提到穆萨劈海的奇迹。当穆萨和他的追随者来到海边，前有大海，
后有法老军队，按人的规律，他们已经被追上，似乎没有出路。穆萨没有说
要靠山、靠船、靠人的计划逃脱，而是把事情交托给真主。

古兰经经文：《众诗人章》26:62

دِينِ ﴾ يَهْ بِّى سَ ىَ رَ ۖ  إِنَّ مَعِ لَّآ ﴿ قَالَ كَ
他说：「决不会的！我的主同我在一起，他将引导我。」

当事情从人的有限能力转向真主的无限能力时，结果就不再受普通规律限
制。真主命令穆萨用手杖击海，海便裂开。水按通常性质不会这样分裂，但
当行动归于真主的命令，通常性质就服从创造它的主。

古兰经经文：《众诗人章》26:63

يمِ ﴾ ظِ ٱلطَّوْدِ ٱلْعَ قٍۢ كَ لُّ فِرْ انَ كُ ۖ  فَٱنفَلَقَ فَكَ رَ اكَ ٱلْبَحْ صَ رِب بِّعَ أَنِ ٱضْ ىٰٓ  يْنَآ إِلَىٰ مُوسَ أَوْحَ ﴿ فَ
我启示穆萨说：「你应当用你的手杖击海。」海就裂开，每一部分，像一座大山。

由此，沙拉维总结：奇迹是对宇宙规律的突破，并伴随着挑战；人无法与之
抗衡。奇迹有两类：一类用于支持使者、证明使命、坚定信仰；另一类用于



显明真主在宇宙中的绝对能力，提醒人不要把原因当成真正的主宰。

最后，沙拉维开始引出古兰经奇迹的特殊性。以前使者的奇迹多是可感知的
宇宙事件：看见的人会信，没看见的人后来只能听传述。若不是古兰经记录
这些奇迹，后人可能会争论它们是否发生。比如海为穆萨裂开，然后又恢复
原状；火没有烧易卜拉欣，然后又恢复燃烧特性。这些奇迹发生在某个时
刻，完成后事件本身过去了。

但穆罕默德（愿主福安之）的奇迹不同。古兰经不是一个已经过去的动作，
而是真主的言辞。动作可以在发生后结束，但真主的言辞作为真主的属性，
其奇迹持续存在。古兰经的挑战不只属于最初听见它的人，也持续面向后来
的每一代人。

沙拉维还提醒：即使现代科学发展，人类也不能把先知们的奇迹解释成普通
科技。有人也许说今天可以用技术渡海，但这不是穆萨用手杖击海而海裂
开；有人也许说医学能治病，但这不是尔萨凭真主许可触摸或指示而使病人
痊愈；有人也许说人能快速旅行，但这不是先知夜行登霄的奇迹。奇迹的核
心不只是结果相似，而是发生方式本身超越人类能力。

在章末，沙拉维用象军事件说明真主可以把力量赋予弱小的被造物，使它们
完成通常看来不可能完成的事。鸟本来弱小，象军本来强大，但真主使鸟成
为击败象军的原因。这里显出的不是鸟自己的力量，而是真主使弱者强、使
强者无力的绝对能力。

古兰经经文：《象章》105:1-5

لَيْهِمْ طَيْرًا لَ عَ أَرْسَ لِيلٍۢ وَ مْ فِى تَضْ يْدَهُ لْ كَ عَ أَلَمْ يَجْ بِ ٱلْفِيلِ  حَٰ بُّكَ بِأَصْ لَ رَ يْفَ فَعَ أَلَمْ تَرَ كَ  ﴿
ولٍۭ ﴾ أْكُ  فٍۢ مَّ  صْ عَ مْ كَ لَهُ عَ يلٍۢ فَجَ جِّ ةٍۢ مِّن سِ ارَ جَ يهِم بِحِ أَبَابِيلَ تَرْمِ

难道你不知道你的主怎样处治象的主人们吗？难道他没有使他们的计谋，变成无益的
吗？他曾派遣成群的鸟去伤他们，以粘土石射击他们，使他们变成吃剩的干草一样。

沙拉维指出，当《象章》降示时，仍有一些人见过象军事件。如果古兰经的
叙述与他们的亲历完全相反，反对者必然会借此攻击伊斯兰。但他们没有办
法否认这一叙述，这也说明事件在当时人的记忆中并非陌生。



第二章：古兰经的奇迹有何不同？

沙拉维在这一章说明，古兰经的奇迹不同于以前使者的奇迹。以前使者的奇
迹多发生在某个时间、某个地点，亲眼看见的人直接面对奇迹，后来的人则
只能听闻传述。而古兰经不同，它作为真主的言辞，持续存在，持续发出挑
战，并且持续给予每一代人新的理解和新的证据。

他首先指出：古兰经不是一本只给某个时代、某个民族的书。它是给众世界
的引导，因此它必须能够不断给予后来的世代。若古兰经的全部奇迹只在最
初一个时代被完全用尽，那么后来的时代就只能面对一部“已经完成给予”的
书。可是古兰经的特点恰恰相反：同一节经文，会随着人的知识、经验和时
代发展，显出新的层次，但这些新层次并不推翻原先的理解。

这里沙拉维举了“东方和西方”的例子。古兰经中既有“东方和西方”，又有“两
个东方和两个西方”，还有“一切东方和西方”。乍看之下，一个、两个、多个
似乎不同；但沙拉维认为，随着人类对地球形状、昼夜交替和天体运行的认
识加深，人们会看到这些表达并不矛盾，而是从不同角度指向同一宇宙事
实。

古兰经经文：《披衣的人章》73:9

لًۭا ﴾ ي ذْهُ وَكِ وَ فَٱتَّخِ لْمَغْرِبِ لَآ إِلَٰهَ إِلَّا هُ قِ وَٱ رِ لْمَشْ ﴿ رَّبُّ ٱ
他是东方和西方的主，除他之外，绝无应受崇拜的，故你应当以他为监护者。

古兰经经文：《至仁主章》55:17

يْنِ ﴾ بَ لْمَغْرِ رَبُّ ٱ يْنِ وَ رِقَ لْمَشْ ﴿ رَبُّ ٱ
他是两个东方的主，也是两个西方的主。



古兰经经文：《天梯章》70:40-41

نُ مْ وَمَا نَحْ نْهُ رًۭا مِّ يْ لَىٰٓ أَن نُّبَدِّلَ خَ لْمَغَٰرِبِ إِنَّا لَقَٰدِرُونَ ۝ عَ قِ وَٱ رِ لْمَشَٰ مُ بِرَبِّ ٱ أُقْسِ ﴿ فَلَآ 
بُوقِينَ ﴾ سْ بِمَ

不然，我以一切东方和西方的主盟誓，我确是全能的，我能以比他们更好的人代替他
们，我不是无能的。

在古人看来，“东方”就是太阳升起的方向，“西方”就是太阳落下的方向。这
样的理解并没有错，适合当时人的认识。可是当人进一步认识地球的球形、
地球自转、不同地区同时存在昼夜差异时，就会发现“东方和西方”不是静止
的两个点，而是与地球位置、时间和观察者所在地点有关。

当某地太阳落下时，另一地可能正迎来日出；一个地方今天的日出角度和明
天的日出角度也会变化。对同一个城市来说，一年中每天日出和日落的时
间、角度都有差别。斋月封斋和开斋时间每天变化，就是普通人也能感受到
的例子。由此看，“一切东方和西方”并不是诗意夸张，而是能与宇宙运行相
互印证的表达。

沙拉维的重点不是把古兰经变成天文学课本，而是说明：古兰经给最初时代
的人以他们能理解的意义，也给后世的人以更深的理解；后来的科学发现不
会推翻古兰经的含义，反而会揭示经文中原本存在的广阔层次。因为宇宙是
真主创造的，古兰经是真主降示的，创造与启示不可能真正冲突。

接着，沙拉维谈到古兰经和以前天经的另一个不同：古兰经的奇迹与经典本
身合一。穆萨有手杖的奇迹，他的道路和法度在《讨拉特》中；尔萨有医学
方面的奇迹，他的教导在《引支勒》中。至于穆罕默德（愿主福安之），他
的奇迹就是古兰经本身。因此，奇迹保护着道路，道路也显明奇迹。

以前的经典，其保存被交付给人。人被要求维护它们，但人会遗忘，会篡
改，会按私欲增删解释。沙拉维指出，古兰经不同，真主亲自承担保护它。

古兰经经文：《石谷章》15:9

فِظُونَ ﴾ إِنَّا لَهُۥ لَحَٰ رَ وَ نُ نَزَّلْنَا ٱلذِّكْ ﴿ إِنَّا نَحْ
我确已降示教诲，我确是教诲的保护者。



这节经文在沙拉维的论述中非常关键。因为古兰经既然是持续的奇迹，它的
文本就必须被保护。如果文本被篡改，奇迹本身就会受损。真主亲自保护古
兰经，也就保证了这个奇迹持续面对后世。

沙拉维还观察到一个现象：随着时间推移，许多人对古兰经的实践可能减
弱，但古兰经文本本身的保存、传播、装帧、诵读、收藏却越来越广泛。即
使有些人不按古兰经生活，也会把古兰经放在家中、车中、办公室中，甚至
有非穆斯林参与印刷、装帧或艺术化呈现古兰经。他认为，这些现象显示：
保护古兰经的真正执行者是真主，而不是人的自觉努力本身。

然后，沙拉维说明古兰经的普世性。以前各使者被派往不同民族，因为那时
社会彼此隔绝，交通不便，一个社会的问题和另一个社会的问题不一定相
同，所以需要不同使者处理不同社会的偏差。随着人类世界联系加深，各地
的问题开始相互传播：不信、唯物主义、经济剥削、利息制度、侵吞财产、
道德败坏等问题逐渐成为全球性问题。既然病症趋于统一，治疗也需要统
一。因此，伊斯兰作为面向众世界的道路，与人类社会走向整体联系的现实
相合。

在这一点上，沙拉维认为古兰经的奇迹还表现在：它在世界真正成为一个相
互连接的整体之前，就已经被降示为面向全世界的引导。古兰经的普世性，
先于人类社会实际全球化的完成。

接下来，沙拉维谈到人类知识的源头。他说，古兰经告诉人类，知识进入人
类生活的入口首先是“名称”。人类要交流、学习、传承文明，必须先有语
言；语言首先依赖名称。一个孩子学习世界，也是先学习“这是什么”：这是
笔，这是路，这是食物，这是光，这是暗。人类文明能一代一代积累，是因
为有语言作为知识传递的工具。

古兰经经文：《黄牛章》2:31

نتُمْ ءِ إِن كُ ؤُلَآ آءِ هَٰٓ مَ أَنۢبِـُٔونِى بِأَسْ ةِ فَقَالَ  لْمَلَٰٓئِكَ لَى ٱ مْ عَ هُ رَضَ ا ثُمَّ عَ لَّهَ آءَ كُ مَ لْأَسْ لَّمَ ءَادَمَ ٱ ﴿ وَعَ
دِقِينَ ﴾ صَٰ

他将万物的名称，都教授阿丹，然后以万物昭示众天神，说：「你们把这些事物的名
称告诉我吧，如果你们是诚实的。」



沙拉维由此说明：语言不是血统决定的，也不是种族决定的。一个孩子生在
什么语言环境，就会学习什么语言；耳朵听见什么，舌头就模仿什么。如果
一个孩子听不见，他通常也很难自然说话。由此可见，名称、声音、意义和
交流，是人类学习和文明建立的根本入口。古兰经提到“真主教授阿丹万物
的名称”，正触及了人类知识形成的基础。

最后，沙拉维讲到古兰经作为生活道路的全面性。他说，古兰经不是一本列
举所有技术细节的书。它不会替人说明每一种机器怎么制造，也不会直接列
出每一个时代的生产方法。古兰经的任务是给人原则、方向和道路。它要求
人观察天地、探索真主的迹象、工作、耕耘、建设大地。若穆斯林忽略这些
原则，停滞不前，就不能埋怨别人进步；因为真主设定的结果规律，是努力
者得到努力的结果，懒惰者得到懒惰的结果。

在沙拉维看来，生活的美正在于结果与行动相称。勤奋学习的学生和从不读
书的学生不应得到同样结果；认真耕种的人和荒废土地的人不应收获同样果
实。若结果与行动完全脱节，生活就失去秩序和美感。古兰经在今世和后世
都强调这个原则：人的行动有后果，努力有回报，亏欠也有清算。

第二章最后，沙拉维把本章要点收束起来：古兰经的奇迹不同于以前使者的
奇迹，因为它给每一代人新的理解；它面向全世界；它包含宇宙的根本真
理；它以不同层次对不同理智能力的人说话；它由真主亲自保护；它还是人
类知识和生活道路的基础。由此，古兰经语言本身的奇迹便成为必须进一步
认识的核心问题。



第三章：古兰经中的语言奇迹

沙拉维在这一章进入古兰经的语言奇迹。他先指出：古兰经是真主的言辞，
既然说话者是真主，而真主“绝无任何物与他相似”，那么古兰经的语言必然
不同于人的语言。古兰经降示时，阿拉伯人正是语言、修辞、诗歌和雄辩方
面的高手，因此他们最能感受到古兰经语言的震撼。

当时有人承认古兰经无法被模仿，却试图解释为：阿拉伯人本来有能力写出
类似的东西，只是被真主阻止了。沙拉维认为，这种说法本身反而承认了古
兰经的奇迹性。因为如果古兰经不是来自真主，就谈不上真主阻止人写出类
似文本。反对者原想否认古兰经自身语言结构中的奇迹，结果又承认了真主
能力对他们的压制。

沙拉维随后从بلاغة / 修辞说起。通常说一个话语有修辞，不只是词漂亮，而
是“言辞符合处境”。对不同身份、不同心理状态、不同知识水平的人，说话
方式会不同。对君王、仆人、家人、学生、上司、下属、愤怒的人、喜悦的
人，都不可能完全用同一种话语而达到同样效果。

古兰经的奇妙之处在于，它以同一段经文面对各种不同的人：富人和穷人，
君王和仆人，有学问者和未受教育者，安宁的人和痛苦的人，愤怒的人和快
乐的人。它能同时触动他们内心深处的某些能力和感受。人在听古兰经时，
常常能感到心被触动，却不一定能准确解释自己为什么被触动。

沙拉维认为，这是因为古兰经触及人心中只有创造主才完全知道的隐秘能
力。人类修辞只能根据自己有限的认识去估量听众，而真主知道人的内心、
处境、心理变化和灵魂深处的接受方式。因此，古兰经的语言不是只适合某
一个听众，而能穿透不同人的差异，抵达每个人的内在。

他举了两个传统上常被提到的例子：瓦利德·本·穆吉拉听到古兰经后，即
使没有归信，也承认其中有一种甜美和高超；欧麦尔·本·哈塔布在归信



前，原本带着愤怒和敌意进入妹妹家，听到古兰经后，内心发生改变。沙拉
维的重点不是复述故事细节，而是说明：同样的古兰经，能使信士更加安
宁，也能使尚未归信且满怀怒气的人心中发生转变。

正因为古兰经具有这种触动人心的力量，麦加的反对者才说先知是“魔术
师”。他们的意思是：这些话语像魔术一样影响人。但沙拉维反问：如果这
是魔术，为什么它没有把所有反对者都“迷住”？为什么仍有人坚持反对？魔
术若强迫人失去选择，就应当对所有人发生同样效果。古兰经并不是夺走人
的意志，而是以真理触动愿意思考和接受的人。

反对者又说古兰经是“捏造”的。沙拉维回应说：如果你们认为它只是捏造，
那你们更有条件捏造类似的东西。因为先知穆罕默德（愿主福安之）不会读
写，也没有学习诗歌、演说和文学，而你们中有诗人、演说家和文学高手。
如果这只是人的虚构，那掌握语言工具的你们理应更能做到。可是他们做不
到。

古兰经也直接回应了“诗人”和“卜者”的指控：

古兰经经文：《真灾章》69:40-43

لًۭا مَّا ۚ  قَلِي نٍۢ  اهِ لِ كَ نُونَ وَلَا بِقَوْ لًۭا مَّا تُؤْمِ ۚ  قَلِي رٍۢ اعِ لِ شَ وَ بِقَوْ يمٍۢ وَمَا هُ رِ ولٍۢ كَ لُ رَسُ ۥ لَقَوْ ﴿ إِنَّهُ
ينَ ﴾ لَمِ لٌۭ مِّن رَّبِّ ٱلْعَٰ ي رُونَ تَنزِ تَذَكَّ

这确是尊贵的使者的言辞；并不是诗人的言辞，你们很少信仰，也不是卜者的言辞，
你们很少觉悟。这是从全世界的主降示的。

沙拉维特别注意经文回应方式中的精细差别。对于“诗人”的说法，经文说“你
们很少信仰”；因为阿拉伯人非常懂诗，知道古兰经不是按诗的韵律和形式
来的，他们否认不是因为不懂，而是因为不愿信。对于“卜者”的说法，经文
说“你们很少觉悟”；因为卜者的话常有押韵和含混，表面上可能与某些修辞
形式混淆，但稍加觉悟就会知道古兰经绝不是这种人的话。

沙拉维又从文体上说明古兰经的独特性。人的文章如果从散文转入诗句，读
者往往能明显感觉文体变了；再从诗句回到散文，也能感觉到跳转。古兰经
却有一种独特的 نظم / 组织方式：它不是一般诗，也不是普通散文，也不是



占卜者的押韵话，却能在节奏、音韵、意义和心理影响之间保持极高的协
调。

他举了古兰经中一些经文作例子，说明其中有时具有诗性节奏，却不让读者
感到从散文跳入诗，再从诗跳回散文。古兰经的语言形成了独有的秩序，不
能简单归入人的文体分类。

古兰经经文：《石谷章》15:49-50

لْأَلِيمُ ﴾ ذَابُ ٱ وَ ٱلْعَ ذَابِى هُ أَنَّ عَ يمُ وَ أَنَا ٱلْغَفُورُ ٱلرَّحِ أَنِّىٓ  بَادِىٓ  ﴿ نَبِّئْ عِ
你告诉我的仆人们，我确是至赦的，至慈的；我的刑罚确是痛苦的。

古兰经经文：《优素福章》12:31-32

ينًۭا كِّ نَّ سِ نْهُ ةٍۢ مِّ دَ لَّ وَٰحِ ـًۭٔا وَءَاتَتْ كُ تَّكَ نَّ مُ تَدَتْ لَهُ أَعْ لَتْ إِلَيْهِنَّ وَ أَرْسَ نَّ  رِهِ كْ تْ بِمَ عَ مِ ا سَ ﴿ فَلَمَّ
ذَآ رًا إِنْ هَٰ ذَا بَشَ شَ لِلَّهِ مَا هَٰ نَّ وَقُلْنَ حَٰ يَهُ أَيْدِ نَ  بَرْنَهُۥ وَقَطَّعْ أَكْ ۥٓ  أَيْنَهُ ا رَ ۖ  فَلَمَّ لَيْهِنَّ جْ عَ رُ وَقَالَتِ ٱخْ

ۖ  وَلَئِن لَّمْ مَ صَ تَعْ هِۦ فَٱسْ وَدتُّهُۥ عَن نَّفْسِ ۖ  وَلَقَدْ رَٰ لُمْتُنَّنِى فِيهِ نَّ ٱلَّذِى  مٌۭ قَالَتْ فَذَٰلِكُ ي رِ كٌۭ كَ لَ إِلَّا مَ
ينَ ﴾ رِ غِ ونًۭا مِّنَ ٱلصَّٰ نَنَّ وَلَيَكُ  جَ لْ مَآ ءَامُرُهُۥ لَيُسْ يَفْعَ

她听到了她们狡猾的流言蜚语，就派人去把她们邀请来，并为她们预备了一桌席，发
给她们每人一把小刀，她（对优素福）说：「你出去见见她们吧。」当她们看见他的
时候，她们赞扬了他，（她们都被迷住了），以致餐刀割伤了自己的手。她们说：
「啊呀！这不是一个凡夫，而是一位高洁的天神。」她说：「这就是你们为他而责备
我的那个人。我确已勾引他，但他洁身自好。如果他再不听从我的命令，他势必要坐
牢，他势必成为自甘下贱的人。」

这一类例子在沙拉维看来表明：古兰经不是靠人的诗歌规则成为优美，而是
以超出诗歌、散文和押韵散文分类的方式，形成自身独特的语言结构。

当反对者无法正面回应古兰经的语言挑战时，他们便转而攻击接受启示的
人。他们不再说古兰经内容本身如何，而是说为什么不把它降给两城中的显
贵。

古兰经经文：《金饰章》43:31

يمٍ ﴾ يْنِ عَظِ يَتَ لٍۢ مِّنَ ٱلْقَرْ لَىٰ رَجُ ذَا ٱلْقُرْءَانُ عَ ﴿ وَقَالُوا۟ لَوْلَا نُزِّلَ هَٰ
他们说：「怎么不把这本《古兰经》降示两城中任何一城的要人呢？」



沙拉维指出，这种说法暴露了他们真正的问题：他们不是能够反驳古兰经，
而是不愿接受真主选择穆罕默德（愿主福安之）作为使者。他们把问题从
“真理是否为真理”转移到“为什么不是我们心目中的贵人得到启示”。这背后
是嫉妒、地位、权力和私欲。

因此，反对者有时甚至宁愿求惩罚降临，也不愿承认真理会夺走他们凭借虚
妄获得的地位。

古兰经经文：《战利品章》8:32

نَا أَوِ ٱئْتِ آءِ  مَ ارَةًۭ مِّنَ ٱلسَّ جَ لَيْنَا حِ رْ عَ أَمْطِ ندِكَ فَ نْ عِ قَّ مِ وَ ٱلْحَ ذَا هُ انَ هَٰ مَّ إِن كَ إِذْ قَالُوا۟ ٱللَّهُ ﴿ وَ
أَلِيمٍۢ ﴾ ذَابٍ  بِعَ

当时，他们说：「真主啊！如果这就是从你降示的真理，那末，求你从天上降下雨点
般的石头来毁灭我们，或以痛苦的刑罚来惩治我们吧！」

他们也说，如果跟随正道，就会失去安全和地位：

古兰经经文：《故事章》28:57
بَىٰٓ إِلَيْهِ نًۭا يُجْ رَمًا ءَامِ مْ حَ ن لَّهُ كِّ أَوَلَمْ نُمَ نَآۚ   أَرْضِ نْ  طَّفْ مِ كَ نُتَخَ دَىٰ مَعَ ﴿ وَقَالُوٓا۟ إِن نَّتَّبِعِ ٱلْهُ

ونَ ﴾ لَمُ مْ لَا يَعْ ثَرَهُ أَكْ نَّ  زْقًۭا مِّن لَّدُنَّا وَلَٰكِ ءٍۢ رِّ ىْ لِّ شَ رَٰتُ كُ ثَمَ
他们说：「如果我们与你共同遵守正道，我们将被驱逐出境。」难道我没有为他们而
设立一个安全的禁地吗？各种的果实，都贩运到禁地中来，那是从我降下的给养，但
他们大半不知道。

由此，沙拉维说明：他们内心知道古兰经是真理，却怕真理改变既有权力格
局。虚妄给他们地位，真理会使这种地位崩塌，所以他们宁愿保留虚妄。

第三章最后，沙拉维谈到另一个语言奇迹：古兰经使用的材料，正是阿拉伯
人自己使用的字母和词语。奇迹并不是拿一种人类完全没有的材料来压倒
人，而是用他们熟悉的字母、熟悉的词语、熟悉的语言环境，组成他们无力
仿造的言辞。

他用工匠作比喻：如果一个裁缝用丝绸，另一个用粗麻布，成品不同不能完
全说明手艺不同，因为材料本身不同。真正显示工匠能力的，是给所有人同
样材料，看谁能做出别人做不到的作品。古兰经的挑战也是这样：字母是你



们的字母，词语是你们的词语，语言是你们熟悉的语言，但你们却无法造出
类似的一章。

这里还有一个更深的点：先知穆罕默德（愿主福安之）是文盲，不曾学习读
写。一个不识字的人通常能说“杯子”这个词，却不知道这个词由哪些字母组
成；他知道事物名称，却不一定知道字母名称。而古兰经开头处有若干断字
母，如“ألم”“كهيعص”等，这些字母名称从一个不识字者口中传出，本身就是证
明：这不是他自己编造的语言。

因此，第三章的结论是：古兰经语言奇迹不只在于词句优美，而在于它用人
类熟悉的字母和词语，构成了超越人类能力的表达；它适合不同人、不同处
境、不同心理状态；它不是诗，不是卜辞，不是普通散文；它由一位文盲先
知传出，却使最擅长语言的阿拉伯人无力匹敌。



第四章：古兰经中的修辞

沙拉维在这一章集中讨论古兰经表达的精确性。他认为，既然古兰经是真主
的言辞，那么它的每一个字、每一个介词、每一个代词、每一个前后顺序，
都不是随意的。古兰经中不存在“可有可无的字”，也不存在完全没有差别的
同义词。表面相近的词，若被放在不同地方，一定有它的意义。

他首先举“你们在大地上旅行”的例子。人们通常会说“在地上走”或“在地面上
走”，但古兰经有时用的是“在大地中/在大地里”这种表达。沙拉维认为，若
只从人的直觉看，人是在地面上行走；但从更完整的宇宙事实看，人并不是
脱离大地而行走，而是在大地系统之内：地表、空气层、重力、气候和大气
都属于人生活的地球环境。只要人在地球大气范围内，他仍处在“大地”这个
整体之内。

古兰经经文：《牲畜章》6:11

ذِّبِينَ ﴾ لْمُكَ بَةُ ٱ قِ انَ عَٰ يْفَ كَ وا۟ كَ لْأَرْضِ ثُمَّ ٱنظُرُ وا۟ فِى ٱ يرُ ﴿ قُلْ سِ
你说：「你们当在大地上旅行，然后观察否认使者的结局是怎样的。」

沙拉维的重点是：这里一个介词就显示表达的精确。人以为自己“在地上”，
而古兰经表达为“在大地中”，把大气层和地球环境一起包含进去。这不是普
通人的语言习惯，而是创造主知道自己所造世界的真实结构。

接着，他分析两个关于忍耐的表达。一个地方说“这确是应该决心做的事
情”，另一个地方加了强调语气。表面上都是讲忍耐，但沙拉维区分了两种
忍耐：一种是没有具体对手的忍耐，比如疾病、灾祸、不可抗的遭遇；另一
种是面对伤害你的人时，你本来有能力报复，却选择忍耐和宽恕。后一种更
需要克制，所以表达上有更强的强调。



古兰经经文：《鲁格曼章》31:17

زْمِ نْ عَ ۖ  إِنَّ ذَٰلِكَ مِ ابَكَ لَىٰ مَآ أَصَ بِرْ عَ رِ وَٱصْ لْمُنكَ نِ ٱ رُوفِ وَٱنْهَ عَ لْمَعْ أْمُرْ بِٱ لَوٰةَ وَ أَقِمِ ٱلصَّ ﴿ يَٰبُنَىَّ 
لْأُمُورِ ﴾ ٱ

我的小子啊！你应当谨守拜功，应当劝善戒恶，应当忍受患难，这确是应该决心做的
事情。

古兰经经文：《协商章》42:43

لْأُمُورِ ﴾ زْمِ ٱ لَمِنْ عَ بَرَ وَغَفَرَ إِنَّ ذَٰلِكَ  لَمَن صَ ﴿ وَ
凡能忍受而加以赦宥者，他们的那种行为，确是应该决心做的事情。

在沙拉维看来，后一节中“忍受并赦宥”说明那里存在一个可以被报复的对
方。人本来可以还击，却克制自己并宽恕，这需要更强的意志，所以经文表
达更重。这就是一个小小的语气差别所包含的心理和伦理差别。

然后，他讲古兰经如何直接触及人心中隐藏的担忧。比如禁止以物配主者临
近禁寺时，穆斯林可能会担心经济损失，因为朝觐和来往会带来商业收入。
经文没有只下命令，还立刻回应这种经济担忧：如果你们害怕贫困，真主将
以他的恩惠使你们满足。

古兰经经文：《忏悔章》9:28

إِنْ ذَاۚ  وَ هِمْ هَٰ امِ دَ عَ رَامَ بَعْ جِدَ ٱلْحَ لْمَسْ بُوا۟ ٱ سٌۭ فَلَا يَقْرَ  ونَ نَجَ رِكُ لْمُشْ ا ٱ نُوٓا۟ إِنَّمَ ا ٱلَّذِينَ ءَامَ أَيُّهَ ﴿ يَٰٓ
مٌۭ ﴾ ي كِ لِيمٌ حَ ۚ  إِنَّ ٱللَّهَ عَ آءَ لِهِۦٓ إِن شَ ن فَضْ مُ ٱللَّهُ مِ وْفَ يُغْنِيكُ يْلَةًۭ فَسَ فْتُمْ عَ خِ

信道的人们啊！以物配主者只是污秽，故从今年起不准他们临近禁寺；如果你们畏惧
贫困，那末，真主将以他的恩惠使你们满足，如果他意欲。真主确是全知的，确是至
睿的。

沙拉维说，这种表达说明古兰经不只对人的外在行为说“做”或“不要做”，也
知道命令下达人心中会立刻出现什么顾虑。经文在顾虑变成阻碍之前，就直
接安抚它。

随后，他分析易卜拉欣圣人描述真主时，为什么有的地方出现代词“他”，有
的地方不出现。经文说，真主创造我，然后引导我；供我食，供我饮；我害



病时，是他使我痊愈；他将使我死，然后使我复活。沙拉维认为，这些差别
并非重复或省略随意，而是与人类的误认有关。

古兰经经文：《众诗人章》26:77-82

إِذَا قِينِ وَ يَسْ نِى وَ مُ وَ يُطْعِ دِينِ وَٱلَّذِى هُ وَ يَهْ لَقَنِى فَهُ ينَ ٱلَّذِى خَ لَمِ وٌّۭ لِّىٓ إِلَّا رَبَّ ٱلْعَٰ دُ مْ عَ ﴿ فَإِنَّهُ
يٓـَٔتِى يَوْمَ ٱلدِّينِ ﴾ طِ عُ أَن يَغْفِرَ لِى خَ أَطْمَ يِينِ وَٱلَّذِىٓ  يتُنِى ثُمَّ يُحْ فِينِ وَٱلَّذِى يُمِ وَ يَشْ تُ فَهُ مَرِضْ
他们确是我的仇敌，惟全世界的主则不然。他是创造我，然后引导我的。他是供我
食，供我饮的。我害病时，是他使我痊愈的。他将使我死，然后使我复活。我希望他
在报应日赦宥我的过失。

创造这件事，没有人真正能与真主争夺，所以不需要特别强调。可是在“引
导”上，人类常常有人自称引导者，提出各种制度和道路；在“供食供饮”上，
人又容易误以为生计只来自自己的努力或别人；在“痊愈”上，人容易把痊愈
完全归给医生和药物。因此经文在这些地方用强调表达，把人的心重新拉回
真主那里。至于死亡和复活，没有人能真正与真主争夺，所以表达方式又不
同。

沙拉维又分析两个相近动词：سقى 和 أسقى。表面都与“饮水、供水”有关，
但他认为两者在古兰经中用得很精细：一种用于没有辛劳、没有过程负担的
饮用；另一种用于今世中需要安排、获取、输送、使用的供水。

古兰经经文：《人章》76:21

ورًا رَابًۭا طَهُ مْ شَ بُّهُ مْ رَ قَىٰهُ ةٍۢ وَسَ ن فِضَّ رَ مِ اوِ لُّوٓا۟ أَسَ ۖ  وَحُ قٌۭ  تَبْرَ إِسْ رٌۭ وَ  ندُسٍ خُضْ يَابُ سُ مْ ثِ لِيَهُ ﴿ عَٰ
﴾

他们将穿着绫罗锦缎的绿袍，他们将享受银镯的装饰，他们的主，将以纯洁的饮料赏
赐他们。

古兰经经文：《精灵章》72:16-17

رِ رِضْ عَن ذِكْ ۚ  وَمَن يُعْ مْ فِيهِ نَهُ م مَّآءً غَدَقًۭا ۝ لِّنَفْتِ نَٰهُ قَيْ لَأَسْ يقَةِ  لَى ٱلطَّرِ وا۟ عَ تَقَٰمُ أَلَّوِ ٱسْ ﴿ وَ
دًۭا ﴾ عَ ذَابًۭا صَ هُ عَ لُكْ بِّهِۦ يَسْ رَ

假如他们遵循正道，我必赏赐他们的丰富的雨水，以便我以雨水考验他们。谁退避主
的教训，他将使谁入在严峻的刑罚中。



他解释说，后世的天堂饮料不需要人费力获取；而今世的雨水、井水、灌
溉、取用，都牵连原因和过程。因此古兰经选择不同词形，表现不同情境。

他接着比较“他们的祖先不理解”和“他们的祖先不知道”。有些人拒绝真主降
示的经典，只说“我们遵守祖先留下的”。沙拉维认为，“理解/理智”与“知识”
并不是完全相同。理智是自己思考、推理、辨别；知识也可以来自别人已经
得到并传给你的成果。有人既不自己思考，也拒绝接受别人带来的知识，于
是经文在不同语境使用不同词。

古兰经经文：《黄牛章》2:170

مْ انَ ءَابَآؤُهُ أَوَلَوْ كَ لَيْهِ ءَابَآءَنَآۗ   أَلْفَيْنَا عَ أَنزَلَ ٱللَّهُ قَالُوا۟ بَلْ نَتَّبِعُ مَآ  وا۟ مَآ  مُ ٱتَّبِعُ إِذَا قِيلَ لَهُ ﴿ وَ
تَدُونَ ﴾ يْـًۭٔا وَلَا يَهْ لُونَ شَ قِ لَا يَعْ

有人劝他们说：「你们应当遵守真主所降示的经典。」他们就说：「不然，我们要遵
守我们祖先的遗教。」即使他们的祖先不理解丝毫，不遵循正道，（他们仍要遵守他
们的遗教）吗？

古兰经经文：《筵席章》5:104

لَيْهِ ءَابَآءَنَآۚ  دْنَا عَ بُنَا مَا وَجَ سْ ولِ قَالُوا۟ حَ إِلَى ٱلرَّسُ أَنزَلَ ٱللَّهُ وَ الَوْا۟ إِلَىٰ مَآ  مْ تَعَ إِذَا قِيلَ لَهُ ﴿ وَ
تَدُونَ ﴾ يْـًۭٔا وَلَا يَهْ ونَ شَ لَمُ مْ لَا يَعْ انَ ءَابَآؤُهُ أَوَلَوْ كَ

有人对他们说：「你们来遵守真主所降示的经典吧。来服从使者吧！」他们就说：
「能满足我们的，是我们的祖先的宗教。」即使他们的祖先无知无识，不遵循正道，
（他们仍要遵守）他们的宗教吗？

关于杀害儿女的两节经文，沙拉维也强调词序不同不是偶然。一节说“因为
贫穷”，贫穷已经存在，所以先安抚父母本人的生计：“我供给你们和他们”。
另一节说“因为怕贫穷”，贫穷尚未发生，只是害怕孩子带来负担，所以先安
抚孩子的给养：“我供给他们和你们”。

古兰经经文：《牲畜章》6:151

مْ ﴾ إِيَّاهُ مْ وَ زُقُكُ نُ نَرْ ۖ  نَّحْ لَٰقٍۢ م مِّنْ إِمْ أَوْلَٰدَكُ ﴿ وَلَا تَقْتُلُوٓا۟ 
你们不要因为贫穷而杀害自己的儿女，我供给你们和他们。



古兰经经文：《夜行章》17:31

رًۭا ﴾ بِي طْـًۭٔا كَ انَ خِ مْ كَ ۚ  إِنَّ قَتْلَهُ مْ إِيَّاكُ مْ وَ زُقُهُ نُ نَرْ ۖ  نَّحْ لَٰقٍۢ يَةَ إِمْ مْ خَشْ أَوْلَٰدَكُ ﴿ وَلَا تَقْتُلُوٓا۟ 
你们不要因为怕贫穷而杀害自己的儿女，我供给他们和你们。杀害他们确是大罪。

这两处的差别，正好对应两种心理：已经穷的人先担心自己活不下去；不穷
但怕将来穷的人先担心孩子分走资源。古兰经分别回应各自的恐惧，说明每
个人的给养来自真主，不是孩子夺走父母的给养，也不是父母夺走孩子的给
养。

沙拉维还分析尔萨圣人的话。按表面逻辑，如果说“如果你赦宥他们”，似乎
应接“你确是至赦的、至慈的”。但经文接的是“你确是万能的，确是至睿
的”。沙拉维认为，这恰恰最精确：求赦宥时，除了依托真主的赦宥与慈
悯，也依托他的万能与至睿。因为没有任何力量能质问真主为什么赦宥，真
主赦宥谁，是出于他的权能和智慧。

古兰经经文：《筵席章》5:116

ن دُونِ ٱللَّهِ ﴾ يْنِ مِ  أُمِّىَ إِلَٰهَ ذُونِى وَ أَنتَ قُلْتَ لِلنَّاسِ ٱتَّخِ يَمَ ءَ ى ٱبْنَ مَرْ يسَ إِذْ قَالَ ٱللَّهُ يَٰعِ ﴿ وَ
当时，真主将说：「麦尔彦之子尔撒啊！你曾对众人说过这句话吗？『你们当舍真主
而以我和我母亲为主宰』。」

古兰经经文：《筵席章》5:118

يمُ ﴾ كِ يزُ ٱلْحَ زِ أَنتَ ٱلْعَ مْ فَإِنَّكَ  إِن تَغْفِرْ لَهُ ۖ  وَ بَادُكَ مْ عِ مْ فَإِنَّهُ ذِّبْهُ ﴿ إِن تُعَ
如果你要惩罚他们，那末，他们是你的奴仆（由你惩罚）；如果你赦宥他们，那末，
你确是万能的，确是至睿的。」

然后，他区分“作丑事/作恶”和“自欺”。表面看，作恶也是害自己，为什么还
要并列说？沙拉维解释：有些人作恶，是为了获得眼前私欲，比如酒、奸
淫、偷窃等，他至少以罪换取了某种短暂享受；而“自欺”在某些语境中，是
人犯罪却连今世利益也没得到，比如为别人作伪证、陷害人、写假报告、为
讨好他人而承担罪责。这种人既损害后世，也没有真正得到今世利益，所以
更明显是亏负自己。



古兰经经文：《仪姆兰的家属章》3:135

وا۟ لِذُنُوبِهِمْ ﴾ تَغْفَرُ وا۟ ٱللَّهَ فَٱسْ رُ مْ ذَكَ هُ أَنفُسَ وٓا۟  أَوْ ظَلَمُ ةً  شَ لُوا۟ فَٰحِ ﴿ وَٱلَّذِينَ إِذَا فَعَ
敬畏者，当做了丑事或自欺的时候，记念真主，且为自己的罪恶而求饶。

古兰经经文：《妇女章》4:110

ا ﴾ مًۭ ي رًۭا رَّحِ تَغْفِرِ ٱللَّهَ يَجِدِ ٱللَّهَ غَفُو هُۥ ثُمَّ يَسْ أَوْ يَظْلِمْ نَفْسَ وٓءًا  لْ سُ مَ ﴿ وَمَن يَعْ
谁作恶或自欺，然后向真主求饶，谁将发现真主是至赦的，是至慈的。

最后，沙拉维谈“光明”和“重重黑暗”。古兰经常说“从重重黑暗进入光明”，
用“黑暗”的复数，却不用“光明”的复数。原因在于，虚妄的道路很多，每个
人的私欲、主义、利益、偏见都可能成为一种黑暗；但真理只有一个，真主
的道路只有一个，所以光明是单数。

古兰经经文：《黄牛章》2:257

تِ إِلَى ٱلنُّورِ ﴾ م مِّنَ ٱلظُّلُمَٰ هُ رِجُ نُوا۟ يُخْ ﴿ ٱللَّهُ وَلِىُّ ٱلَّذِينَ ءَامَ
真主是信道的人的保祐者，使他们从重重黑暗走入光明。

第四章的结论是：古兰经的修辞不是表面华丽，而是极端精确。一个介词、
一个强调、一个代词、一个词序、一个近义词差异，都服务于意义。若表达
改变，往往说明语境、心理、对象或信仰含义发生了变化。沙拉维借这些例
子说明：古兰经不只是“说得美”，而是说得恰到其位，精确到人的内心和宇
宙事实。



第五章：古兰经中所谓的“矛盾”

沙拉维在这一章回应一些人声称古兰经存在“矛盾”的问题。他说，反对者和
部分东方学者常常试图从古兰经里找出表面差异，然后说这些差异说明古兰
经不是来自真主，而是人的话。因为他们知道，如果古兰经是真主的言辞，
就不可能有遗忘、错乱和自相矛盾。

但沙拉维认为，这些所谓矛盾恰恰常常显示出古兰经表达的精确。反对者越
是提出问题，越使人深入思考古兰经；一旦认真研究，就会发现他们所谓矛
盾多半来自没有分清语境、词义、层次和表达对象。

第一个例子是创造天地的日数。古兰经多处说真主在六日内创造天地：

古兰经经文：《高处章》7:54

أَيَّامٍۢ ﴾ تَّةِ  لْأَرْضَ فِى سِ وَٰتِ وَٱ مَٰ لَقَ ٱلسَّ مُ ٱللَّهُ ٱلَّذِى خَ بَّكُ ﴿ إِنَّ رَ
你们的主确是真主，他在六日内创造了天地。

古兰经经文：《优努斯章》10:3

أَيَّامٍۢ ﴾ تَّةِ  لْأَرْضَ فِى سِ وَٰتِ وَٱ مَٰ لَقَ ٱلسَّ مُ ٱللَّهُ ٱلَّذِى خَ بَّكُ ﴿ إِنَّ رَ
你们的主确是真主，他曾在六日内创造了天地。

古兰经经文：《准则章》25:59

أَيَّامٍۢ ﴾ تَّةِ  ا فِى سِ مَ لْأَرْضَ وَمَا بَيْنَهُ وَٰتِ وَٱ مَٰ لَقَ ٱلسَّ ﴿ ٱلَّذِى خَ
在六日内创造天地万物，然后升上宝座的，是至仁主。你应当以他（的德性）请教精
明者。

反对者说，《奉绥来特章》中似乎把日数加成八日：两日创造大地，四日规
定给养，再两日创造七天。沙拉维回应说，这是误读。经文并不是“二日 +
四日 + 二日 = 八日”，而是说大地本身的创造开始于两日，随后连同山岳、



福泽和给养在内，整个大地阶段共四日完成；然后诸天阶段用两日，总共仍
是六日。

古兰经经文：《奉绥来特章》41:9-12

ينَ لَمِ أَندَادًۭاۚ  ذَٰلِكَ رَبُّ ٱلْعَٰ ۥٓ  لُونَ لَهُ عَ يْنِ وَتَجْ لْأَرْضَ فِى يَوْمَ لَقَ ٱ فُرُونَ بِٱلَّذِى خَ مْ لَتَكْ نَّكُ أَئِ ﴿ قُلْ 
لِينَ ثُمَّ آئِ وَآءًۭ لِّلسَّ أَيَّامٍۢ سَ ةِ  بَعَ أَرْ ا فِىٓ  أَقْوَٰتَهَ آ  ا وَقَدَّرَ فِيهَ بَٰرَكَ فِيهَ ا وَ ن فَوْقِهَ ىَ مِ وَٰسِ ا رَ لَ فِيهَ عَ وَجَ
ينَ أَتَيْنَا طَآئِعِ ا قَالَتَآ  رْهًۭ أَوْ كَ ا  يَا طَوْعً لْأَرْضِ ٱئْتِ ا وَلِ انٌۭ فَقَالَ لَهَ آءِ وَهِىَ دُخَ مَ ىٰٓ إِلَىٰ ٱلسَّ تَوَ ٱسْ

ا ﴾ أَمْرَهَ آءٍ  مَ لِّ سَ ىٰ فِى كُ أَوْحَ يْنِ وَ وَاتٍۢ فِى يَوْمَ مَٰ بْعَ سَ نَّ سَ ىٰهُ فَقَضَ
你说：「你们真不信在两日内创造大地者，而要为他树立许多匹敌吗？那是全世界的
主。」他在大地上创造许多山岳，他降福于大地，并预定大地上众生的食物。那些
事，在整整的四天就完成了。那是用来答复询问者的。然后，他志于造天，那时，天
还是蒸气。他对天地说：「你们俩顺服地，或勉强地来吧！」它俩说：「我们俩顺服
地来了。」他在两日内创造了七层天，他以他的命令启示各天的居民。

沙拉维用旅程作比喻：如果说从甲地到中途站要一小时，从甲地到终点要两
小时半，这并不表示全程是三小时半。中途的一小时包含在两小时半之内。
同样，大地先成形的两日包含在大地整体完成的四日之内。因此大地四日，
诸天两日，总数六日。

第二个例子是“不亲爱”与“善待”父母之间是否矛盾。古兰经说，信士不会与
违抗真主和使者的人相亲相爱，即使他们是父亲、儿子、兄弟或亲族；但又
命令如果父母强迫你举伴真主，不要服从他们，却仍要在今世依礼义奉事他
们。

古兰经经文：《辩诉者章》58:22

مْ انُوٓا۟ ءَابَآءَهُ ولَهُۥ وَلَوْ كَ رَسُ آدَّ ٱللَّهَ وَ رِ يُوَآدُّونَ مَنْ حَ ءَاخِ نُونَ بِٱللَّهِ وَٱلْيَوْمِ ٱلْ ا يُؤْمِ ﴿ لَّا تَجِدُ قَوْمًۭ
مْ ﴾ يرَتَهُ أَوْ عَشِ مْ  وَٰنَهُ أَوْ إِخْ مْ  أَبْنَآءَهُ أَوْ 

你不会发现确信真主和末日的民众，会与违抗真主和使者的人相亲相爱，即使那等人
是他们的父亲，或儿子，或兄弟，或亲戚。



古兰经经文：《鲁格曼章》31:15

ا فِى ٱلدُّنْيَا مَ بْهُ احِ اۖ  وَصَ مَ هُ عْ مٌۭ فَلَا تُطِ لْ رِكَ بِى مَا لَيْسَ لَكَ بِهِۦ عِ لَىٰٓ أَن تُشْ دَاكَ عَ هَ إِن جَٰ ﴿ وَ
وفًۭا ﴾ رُ مَعْ

如果他俩勒令你以你所不知道的东西配我，那么，你不要服从他俩，在今世，你应当
依礼义而奉事他俩。

沙拉维解释：مودّة /  是心中的归属和忠诚，而 معروف / 
 是行为上的善行。一个人可以对不信的父母保持礼貌、供养和照顾，但不

能把心中的信仰归属交给违抗真主者。古兰经不是让人粗暴对待父母，而是
区分心中的忠诚和行为上的善待。

古兰经经文：《同盟军章》33:4

وْفِهِۦ ﴾ يْنِ فِى جَ لٍۢ مِّن قَلْبَ لَ ٱللَّهُ لِرَجُ عَ ﴿ مَّا جَ
真主没有在任何人的胸膛里创造两个心。

第三个例子是末日的未来事件为什么有时用过去式表达。经文说“真主的命
令必定来临，所以你们不必要求其早日实现”。对人来说，复生日尚未发
生；但对真主来说，真主所定之事必然实现，不存在阻止者。因此在真主的
知识和命令中，它是确定的；而在人类经验中，它仍属未来。

古兰经经文：《蜜蜂章》16:1

ونَ ﴾ رِكُ ا يُشْ مَّ لَىٰ عَ نَهُۥ وَتَعَٰ بْحَٰ جِلُوهُۚ  سُ تَعْ أَمْرُ ٱللَّهِ فَلَا تَسْ أَتَىٰٓ   ﴿
真主的命令必定来临，所以你们不必要求其早日实现，赞颂真主超绝万物，他超乎他
们所用以配他的。

第四个例子是《象章》开头说“难道你不知道/你没有看见吗？”反对者说，先
知穆罕默德（愿主福安之）出生于象年，并没有亲眼看见象军事件，为什么
经文说“你看见”？沙拉维说，古兰经中的这种“看见”不只是肉眼现场观看，
也指信仰中的确定认知。真主告知的事实，对信士而言比普通传闻更确定。



古兰经经文：《象章》105:1-5

لَيْهِمْ طَيْرًا لَ عَ أَرْسَ لِيلٍۢ وَ مْ فِى تَضْ يْدَهُ لْ كَ عَ أَلَمْ يَجْ بِ ٱلْفِيلِ  حَٰ بُّكَ بِأَصْ لَ رَ يْفَ فَعَ أَلَمْ تَرَ كَ  ﴿
ولٍۭ ﴾ أْكُ  فٍۢ مَّ  صْ عَ مْ كَ لَهُ عَ يلٍۢ فَجَ جِّ ةٍۢ مِّن سِ ارَ جَ يهِم بِحِ أَبَابِيلَ تَرْمِ

难道你不知道你的主怎样处治象的主人们吗？难道他没有使他们的计谋，变成无益的
吗？他曾派遣成群的鸟去伤他们，以粘土石射击他们，使他们变成吃剩的干草一样。

沙拉维还指出，象军事件距离启示降临并不遥远，当时仍有年长者能记得。
如果古兰经叙述与事实完全相反，反对者必会抓住这一点攻击先知。但他们
无法否认，说明这一事件在当时并非可随意伪造。

第五个例子是伪信士说“我们作证你确是真主的使者”，这句话内容本身是真
的；为什么经文又说伪信士是说谎的？沙拉维解释：说谎不在“你是真主的
使者”这个事实，而在他们说“我们作证”。作证意味着舌头所说与内心所信一
致；他们口头说作证，内心并不相信，所以他们在“作证”这件事上说谎。

古兰经经文：《伪信者章》63:1

دُ إِنَّ هَ ولُهُۥ وَٱللَّهُ يَشْ لَمُ إِنَّكَ لَرَسُ ولُ ٱللَّهِۗ  وَٱللَّهُ يَعْ دُ إِنَّكَ لَرَسُ هَ نَٰفِقُونَ قَالُوا۟ نَشْ لْمُ آءَكَ ٱ ﴿ إِذَا جَ
ذِبُونَ ﴾ نَٰفِقِينَ لَكَٰ لْمُ ٱ

当伪信者来见你的时候，他们说：「我们作证，你确是真主的使者。」真主知道你确
是他的使者，真主作证，伪信的人们确是说谎的。

第六个例子是复生日到底问不问罪。经文一处说“任何人和精灵都不因罪过
而受审问”，另一处说“拦住他们，因为他们的确要受审问”。沙拉维说，问题
在于没有区分“为了知道而问”和“为了使被问者自己承认而问”。真主不需要
询问来获得知识，因为他全知；但他可以询问，使人自己作证、自己面对事
实。

古兰经经文：《至仁主章》55:39

آنٌّۭ ﴾ سٌۭ وَلَا جَ ـَٔلُ عَن ذَنۢبِهِۦٓ إِن ذٍۢ لَّا يُسْ ئِ ﴿ فَيَوْمَ
在那日，任何人和精灵都不因罪过而受审问。



古兰经经文：《列班者章》37:24

ـُٔولُونَ ﴾ م مَّسْ ۖ  إِنَّهُ مْ ﴿ وَقِفُوهُ
并拦住他们，因为他们的确要受审问。

前者否定的是“真主需要通过询问才知道”；后者肯定的是“人要被审问、被追
责、被迫面对自己的行为”。学生问老师，是为了获得知识；老师问学生，
不是老师不知道，而是让学生的答卷显明他自己的水平。

第七个例子是“一个负罪者不负别人的罪”与“他们必担负自己的重担，再加上
别的重担”是否矛盾。沙拉维解释：一般犯罪者承担自己的罪，不替别人承
担罪；但误导别人的人，不只自己迷误，还主动引人迷误，因此要承担自己
误导所造成的责任份额。

古兰经经文：《牲畜章》6:164

ىٰ ﴾ رَ زْرَ أُخْ رَةٌۭ وِ رُ وَازِ ﴿ وَلَا تَزِ
一个负罪的人，不负别人的罪。

古兰经经文：《法蒂尔章》35:18

ىٰ ﴾ رَ زْرَ أُخْ رَةٌۭ وِ رُ وَازِ ﴿ وَلَا تَزِ
一个负罪者，不再负别人的罪。

古兰经经文：《星宿章》53:38

ىٰ ﴾ رَ زْرَ أُخْ رَةٌۭ وِ رُ وَازِ أَلَّا تَزِ  ﴿
一个负罪者，不负别人的罪。

古兰经经文：《蜘蛛章》29:13

أَثْقَالِهِمْ ﴾ لًۭا مَّعَ  أَثْقَا مْ وَ أَثْقَالَهُ لُنَّ  مِ ﴿ وَلَيَحْ
他们必定担负自己的重担，再加上别的重担。



古兰经经文：《蜜蜂章》16:25

لْمٍ ﴾ م بِغَيْرِ عِ لُّونَهُ زَارِ ٱلَّذِينَ يُضِ أَوْ نْ  ۙ  وَمِ ةِ يَٰمَ لَةًۭ يَوْمَ ٱلْقِ امِ مْ كَ زَارَهُ أَوْ لُوٓا۟  مِ ﴿ لِيَحْ
以便他们在复活日承担自己的全部责任，以及被他们无知地加以误导者的一部分责
任。

这不是替别人承担与自己无关的罪，而是承担自己“误导别人”所造成的罪
责。被误导者有自己的责任，误导者也有引诱、装饰、推动别人犯罪的责
任。

第五章的结论是：所谓矛盾，多来自把不同层次混为一谈。创造天地的阶段
与总数不同；心中亲爱与行为善待不同；真主确定的未来与人类等待的未来
不同；肉眼所见与信仰确定不同；作证内容与作证诚意不同；求知式询问与
追责式询问不同；自己犯罪与误导别人犯罪不同。一旦分清这些层次，古兰
经并没有矛盾，反而显示出极细的表达和意义区分。



第六章：古兰经与宇宙法则

沙拉维在这一章讨论古兰经与宇宙法则的关系。他说，有些反对者在“古兰
经有矛盾”的说法站不住之后，又转向另一种攻击：声称古兰经与宇宙事
实、科学发现冲突。沙拉维认为这同样是不成立的，因为宇宙是真主创造
的，古兰经是真主降示的；创造主不会在自己的言辞中说出与自己创造相冲
突的话。

但他也先提出一个重要原则：不要急于把古兰经和每一个流行的科学理论绑
定。科学理论可能变化，假说可能被推翻；古兰经不需要靠科学来证明。古
兰经首先是引导人的经典，是崇拜和生活的道路，不是工程学、天文学或医
学教材。若把一条尚未确定的理论强行解释成某节经文的意思，后来理论被
推翻，反而会使解释者陷入困境。

古兰经自身说明，它将不断把真主的迹象展示给人：

古兰经经文：《奉绥来特章》41:53

قُّ ﴾ أَنَّهُ ٱلْحَ مْ  يَّنَ لَهُ تَّىٰ يَتَبَ هِمْ حَ أَنفُسِ ءَافَاقِ وَفِىٓ  نَا فِى ٱلْ يهِمْ ءَايَٰتِ نُرِ ﴿ سَ
我将在四方和在他们自身中，把我的许多迹象昭示他们，直到他们明白《古兰经》确
是真理。

沙拉维特别注意 ْسَنُرِيهِم /  中的将来意味。他认为，这说明
古兰经的给予不是一次性完成，而是每一代都会逐渐看见新的迹象。可是这
种“新发现”不能把古兰经降格成科学猜想的附属品。正确关系应当是：确定
的宇宙事实不会反对古兰经；古兰经的确定性高于人的理论。

古兰经经文：《黄牛章》2:2

تَّقِينَ ﴾ دًۭى لِّلْمُ ۛ  هُ ۛ  فِيهِ يْبَ تَٰبُ لَا رَ  ﴿ ذَٰلِكَ ٱلْكِ
这部经，其中毫无可疑，是敬畏者的向导。



古兰经的目的首先是引导。至于宇宙迹象，它们是用来使人认识真主的能
力、智慧和创造，不是为了替代人类的实验与研究。

古兰经经文：《播种者章》51:20-21

رُونَ ﴾ أَفَلَا تُبْصِ   ۚ مْ كُ أَنفُسِ وقِنِينَ وَفِىٓ  لْأَرْضِ ءَايَٰتٌۭ لِّلْمُ ﴿ وَفِى ٱ
在大地上对于笃信的人们，有许多迹象；在你们自身中也有许多迹象，难道你们看不
见吗？

接着，沙拉维谈“我展开了大地”是否与地球球形冲突。有些人曾把“展开大
地”理解为地球必须是平的，甚至指责说地球是球形的人违背经文。沙拉维
认为，这是误解。人在地球任何地方看出去，都能看到大地向前展开：赤道
如此，南北两极如此，各大陆也是如此。如果地球是一个有边缘的平面，人
最终会走到边缘；但人在球体表面无论走到哪里，都仍看到大地铺展在眼
前。因此“展开”并不否定球形，反而与球形经验相容。

古兰经经文：《石谷章》15:19

نٍۢ ﴾ زُو ءٍۢ مَّوْ ىْ لِّ شَ ن كُ ا مِ أَنۢبَتْنَا فِيهَ ىَ وَ وَٰسِ ا رَ أَلْقَيْنَا فِيهَ ا وَ لْأَرْضَ مَدَدْنَٰهَ ﴿ وَٱ
我展开了大地，并把许多山岳安置在大地上，而且使各种均衡的东西生出来。

然后他分析昼夜。经文说太阳不得追及月亮，黑夜也不得超越白昼，各在轨
道上运行。沙拉维说，古人可能认为一天从夜晚开始，所以夜先于昼。但经
文否定“黑夜超越白昼”，这就引导人认识：夜和昼并不是一个完全结束另一
个才开始，而是在地球不同区域同时存在。只有地球是球形，才会在同一时
刻有地区处于白昼，有地区处于黑夜。

古兰经经文：《雅辛章》36:40

ونَ ﴾ بَحُ لٌّۭ فِى فَلَكٍۢ يَسْ  ۚ  وَكُ ارِ ابِقُ ٱلنَّهَ رَ وَلَا ٱلَّيْلُ سَ آ أَن تُدْرِكَ ٱلْقَمَ ى لَهَ سُ يَنۢبَغِ مْ ﴿ لَا ٱلشَّ
太阳不得追及月亮，黑夜也不得超越白昼，各在一个轨道上浮游着。

沙拉维又谈到山岳。经文说人看见群山，以为它们固定，其实像云一样逝
去。他认为这能指向地球运动：人因随地球一起运动，所以感觉山不动；但
从更大的运动系统看，山也随大地运行。若把这节解释为复生日场景，则要



注意复生日许多经文说群山被粉碎、大地变换，那时人面对的是另一个场
景；而这里说“你以为它们固定”，更接近日常观察。

古兰经经文：《蚂蚁章》27:88

ىْءٍ ﴾ لَّ شَ أَتْقَنَ كُ نْعَ ٱللَّهِ ٱلَّذِىٓ  ۚ  صُ ابِ حَ رُّ مَرَّ ٱلسَّ دَةًۭ وَهِىَ تَمُ امِ ا جَ بُهَ سَ ى ٱلْجِبَالَ تَحْ ﴿ وَتَرَ
你见群山而以为都是固定的，其实群山都像行云一样逝去。那是精制万物的真主的化
工。

古兰经经文：《塔哈章》20:105-106

فًۭا ﴾ فْصَ ا صَ ا قَاعًۭ فًۭا فَيَذَرُهَ بِّى نَسْ ا رَ فُهَ نِ ٱلْجِبَالِ فَقُلْ يَنسِ ـَٔلُونَكَ عَ يَسْ ﴿ وَ
他们问你诸山的（结局），你说：「我的主将粉碎诸山，而使它们变成平原。」

古兰经经文：《易卜拉欣章》14:48

وَٰتُ ﴾ مَٰ لْأَرْضِ وَٱلسَّ لْأَرْضُ غَيْرَ ٱ ﴿ يَوْمَ تُبَدَّلُ ٱ
在那日，这大地要变成别的大地，诸天也要变成为别的诸天。

随后，沙拉维谈胚胎。古兰经提到人的创造阶段：泥土精华、精液、血块、
肉团、骨骼、肉附着骨骼，然后成为另一个被造物。沙拉维认为，先知穆罕
默德（愿主福安之）没有必要冒险谈一个人眼看不见的领域；若这只是人的
猜测，后世科学一旦证明错误，就会损害整个宣称。可是古兰经敢于触及这
个隐微领域，因为说话者是真主。

古兰经经文：《信士章》23:12-14

لَقْنَا ٱلنُّطْفَةَ ينٍۢ ثُمَّ خَ نَٰهُ نُطْفَةًۭ فِى قَرَارٍۢ مَّكِ لْ عَ ينٍۢ ثُمَّ جَ لَٰلَةٍۢ مِّن طِ ن سُ نَ مِ نسَٰ لْإِ لَقْنَا ٱ ﴿ وَلَقَدْ خَ
رَ لْقًا ءَاخَ أْنَٰهُ خَ  أَنشَ ا ثُمَّ  مًۭ  ظَٰمَ لَحْ وْنَا ٱلْعِ سَ ا فَكَ مًۭ ظَٰ غَةَ عِ لْمُضْ لَقْنَا ٱ غَةًۭ فَخَ لَقَةَ مُضْ لَقْنَا ٱلْعَ لَقَةًۭ فَخَ عَ

﴾
我确已用泥土的精华创造人，然后，我使他变成精液，在坚固的容器中的精液，然
后，我把精液造成血块，然后，我把血块造成肉团，然后，我把肉团造成骨骼，然
后，我使肌肉附着在骨骼上，然后我把他造成别的生物。

关于人体，沙拉维注意到古兰经常把听觉置于视觉之前。他解释说，听觉比
视觉更早发挥功能；婴儿出生后很快能对声音有反应，而视觉功能并非一开



始就完全成熟。人在睡眠中，眼睛可以停止工作，但耳朵仍是唤醒人的入
口。山洞人长期沉睡，经文说真主“打在他们耳上”，也就是隔绝他们与外界
声音的联系。

古兰经经文：《山洞章》18:11

دَدًۭا ﴾ نِينَ عَ هْفِ سِ لَىٰٓ ءَاذَانِهِمْ فِى ٱلْكَ بْنَا عَ رَ ﴿ فَضَ
我就使他们在山洞里几年不能听闻。

他还分析为什么古兰经常用单数“听觉”和复数“眼目”。视觉可以由人主动控
制：你可以转移视线、闭眼、选择看或不看；不同人同处一地，也可能看向
不同方向。听觉则不同，同一空间中的声音会进入所有人的耳朵，人不能像
选择视线那样选择某个声音完全不进入耳中。因此“听觉”趋向统一，“眼目”
则多样。

古兰经经文：《奉绥来特章》41:20-21

ا۟ لُونَ وَقَالُو مَ انُوا۟ يَعْ ا كَ م بِمَ لُودُهُ مْ وَجُ رُهُ أَبْصَٰ مْ وَ هُ عُ مْ لَيْهِمْ سَ هِدَ عَ ا شَ آءُوهَ تَّىٰٓ إِذَا مَا جَ ﴿ حَ
ءٍۢ ﴾ ىْ لَّ شَ أَنطَقَ كُ أَنطَقَنَا ٱللَّهُ ٱلَّذِىٓ  لَيْنَاۖ  قَالُوٓا۟  هِدتُّمْ عَ مْ لِمَ شَ لُودِهِ لِجُ

待他们来到火狱的时候，他们的耳目皮肤将作证他们的行为。他们将对自己的皮肤
说：「你们为甚么作不利于我们的见证呢？」它们将说：「能使万物说话的真主，已
使我们说话了。」

他还谈到皮肤与痛觉。经文说火狱中皮肤烧焦后，真主另换皮肤，使他们继
续尝试刑罚。沙拉维认为，这与痛觉和皮肤神经有关：痛觉的感受与皮肤密
切相关，所以经文把“尝试刑罚”与“皮肤更换”联系在一起。

古兰经经文：《妇女章》4:56

ا لُودًا غَيْرَهَ مْ جُ نَٰهُ م بَدَّلْ لُودُهُ تْ جُ جَ ا نَضِ لَّمَ رًۭا كُ لِيهِمْ نَا وْفَ نُصْ نَا سَ ـَٔايَٰتِ وا۟ بِ فَرُ ﴿ إِنَّ ٱلَّذِينَ كَ
ذَابَ ﴾ لِيَذُوقُوا۟ ٱلْعَ

不信我的迹象的人，我必定使他们入火狱，每当他们的皮肤烧焦的时候，我另换一套
皮肤给他们，以便他们尝试刑罚。

最后，沙拉维回应“知道子宫中之物”和现代技术的问题。经文说真主知道子
宫中的一切。有些人把这句话限缩为胎儿性别，然后说现代医学能知道男



女，所以经文的“幽玄”被突破了。沙拉维反对这种限缩。他说，ما في
不只是男女性别，而是这个生命的全部：未来、寿命、给 ما 的 الأرحام
养、性格、幸福或薄福、去向、死亡地点、人生经历等。知道性别不等于知
道“子宫中之物”的全部。

古兰经经文：《鲁格曼章》31:34

امِ ﴾ لْأَرْحَ لَمُ مَا فِى ٱ يَعْ يُنَزِّلُ ٱلْغَيْثَ وَ ةِ وَ اعَ لْمُ ٱلسَّ ندَهُۥ عِ ﴿ إِنَّ ٱللَّهَ عِ
在真主那里，的确有关于复活时的知识，他常降及时雨，他知道胎儿的（性别）。

注：本章按用户要求引用马坚译文；但沙拉维在此处明确强调，阿文 ما في
的范围不能只理解为“性别”，而应包括这个胎儿将成为怎样的人及 الأرحام
其一生中真主所知的一切。

沙拉维举宰凯里雅的故事说明，真主能在孩子出生前告知其名字、使命和未
来品质，这显然远远超过“男孩还是女孩”。

古兰经经文：《仪姆兰的家属章》3:38-40

مٌۭ  وَ قَآئِ ةُ وَهُ لْمَلَٰٓئِكَ يَّةًۭ طَيِّبَةً فَنَادَتْهُ ٱ ن لَّدُنكَ ذُرِّ ۥۖ  قَالَ رَبِّ هَبْ لِى مِ بَّهُ يَّا رَ رِ ا زَكَ نَالِكَ دَعَ ﴿ هُ
رًۭا وَنَبِيًّۭا مِّنَ و صُ يِّدًۭا وَحَ ةٍۢ مِّنَ ٱللَّهِ وَسَ لِمَ دِّقًۢا بِكَ يَىٰ مُصَ يَحْ رُكَ بِ أَنَّ ٱللَّهَ يُبَشِّ رَابِ  لْمِحْ لِّى فِى ٱ يُصَ

لُ ذَٰلِكَ ٱللَّهُ يَفْعَ ۖ  قَالَ كَ رٌۭ  اقِ أَتِى عَ بَرُ وَٱمْرَ مٌۭ وَقَدْ بَلَغَنِىَ ٱلْكِ ونُ لِى غُلَٰ أَنَّىٰ يَكُ ينَ قَالَ رَبِّ  لِحِ ٱلصَّٰ
آءُ ﴾ مَا يَشَ

在那里，宰凯里雅就祈祷他的主，说：「我的主啊！求你从你那里赏赐我一个善良的
子嗣。」正当宰凯里雅站在内殿中祈祷的时候，天神喊叫他说：「真主以叶哈雅向你
报喜，他要证实从真主发出的一句话，要长成尊贵的、克己的人，要变成一个善良的
先知。」他说：「我的主啊！我确已老迈了，我的妻子是不会生育的，我怎么会有儿
子呢？」天神说：「真主如此为所欲为。」

至于“试管婴儿”，沙拉维认为这不是人创造生命。人只是使用真主已经创造
的生命材料和规律，借某种方法帮助受孕。若有人声称自己能创造生命，那
就应先创造生命细胞本身。人能利用规律，不等于人创造规律；能处理受精
过程，不等于创造了生命本质。



第七章：古兰经撕开幽玄的帷幕

沙拉维在本章开头指出：古兰经作为奇迹，不能只向降示时代的阿拉伯人挑
战。伊斯兰是给全人类的宗教，所以古兰经的挑战也必须越过时代、民族和
语言。它既挑战当时的阿拉伯修辞，也挑战非阿拉伯世界，还要继续挑战后
来每一个世代。

他把“幽玄的帷幕”概括为几种：第一是地点的帷幕——事情正在发生，但发
生在别处，人无法同时亲见；第二是过去时间的帷幕——事情已经过去，人
没有亲历；第三是未来时间的帷幕——事情尚未发生，人不能确定；第四是
人心的帷幕——人藏在胸中的念头，外人无法进入。

古兰经讲述先前民族和众先知的故事，而穆罕默德圣人是文盲，没有读写训
练，也没有亲历那些历史。沙拉维认为，古兰经反复出现“你当时不在场”这
一类表达，正是在说明：这些知识不是圣人个人经验所得，而是来自真主的
启示。

古兰经经文：《故事章》28:44

هِدِينَ ﴾ نَ ٱلشَّٰ نتَ مِ لْأَمْرَ وَمَا كُ ى ٱ يْنَآ إِلَىٰ مُوسَ بِىِّ إِذْ قَضَ انِبِ ٱلْغَرْ نتَ بِجَ ﴿ وَمَا كُ
当我以我的命令启示穆萨的时候，你没有在西山边，也没有亲眼看见。

古兰经经文：《仪姆兰的家属章》3:44

يَمَ وَمَا فُلُ مَرْ مْ يَكْ أَيُّهُ مْ  هُ أَقْلَٰمَ نتَ لَدَيْهِمْ إِذْ يُلْقُونَ  ۚ  وَمَا كُ يهِ إِلَيْكَ أَنۢبَآءِ ٱلْغَيْبِ نُوحِ نْ  ﴿ ذَٰلِكَ مِ
ونَ ﴾ مُ تَصِ نتَ لَدَيْهِمْ إِذْ يَخْ كُ

这是关于幽玄的消息，我把它启示你；当他们用拈阄法决定谁当抚养麦尔彦的时候，
你没有在场，他们争论的时候，你也没有在场。



※此处“拈阄法”按现代简体字形校订。※

古兰经经文：《故事章》28:45

نَا لَيْهِمْ ءَايَٰتِ لِ مَدْيَنَ تَتْلُوا۟ عَ أَهْ يًۭا فِىٓ  نتَ ثَاوِ ۚ  وَمَا كُ رُ مُ لَيْهِمُ ٱلْعُ لَ عَ ونًۭا فَتَطَاوَ أْنَا قُرُ  أَنشَ نَّآ  ﴿ وَلَٰكِ
لِينَ ﴾ نَّا مُرْسِ نَّا كُ وَلَٰكِ

但我创造了许多世纪，那些世代曾经过漫长的岁月。你没有居住在麦德彦人之间，对
他们宣读我的迹象，但我是派遣使者的。

古兰经经文：《故事章》28:46

م مِّن نَّذِيرٍۢ مِّن أَتَىٰهُ ا مَّآ  بِّكَ لِتُنذِرَ قَوْمًۭ ةًۭ مِّن رَّ مَ ن رَّحْ انِبِ ٱلطُّورِ إِذْ نَادَيْنَا وَلَٰكِ نتَ بِجَ ﴿ وَمَا كُ
رُونَ ﴾ مْ يَتَذَكَّ لَّهُ قَبْلِكَ لَعَ

当我召唤（穆萨）的时候，你没有在山边，但这是从你的主降下的恩惠，以便你警告
在你之前没有任何警告者曾降临他们的那些民众，以便他们记念。

沙拉维进一步说，古兰经不只是叙述过去，也纠正了先前经典中后来被遮
蔽、被争论或被篡改的问题。例如关于尔萨圣人的真实身份，古兰经给出明
确判断：

古兰经经文：《麦尔彦章》19:34

تَرُونَ ﴾ قِّ ٱلَّذِى فِيهِ يَمْ لَ ٱلْحَ ۚ  قَوْ يَمَ ى ٱبْنُ مَرْ يسَ ﴿ ذَٰلِكَ عِ
这是麦尔彦的儿子尔萨，这是你们所争论的真理之言。

比地点更隐秘的是人心。人可以把某句话藏在心里，嘴上不说；甚至可以用
誓言掩饰自己。沙拉维认为，古兰经揭示伪信士心中所想、密谈所谋、假誓
所藏，这本身就是极大的挑战。因为如果古兰经说错了，他们只需要站出来
否认：“我们心里并没有这样想。”但他们没有这样做。



古兰经经文：《辩诉者章》58:8

نِ دْوَٰ ثْمِ وَٱلْعُ لْإِ نَ بِٱ وْ نَٰجَ يَتَ نْهُ وَ وا۟ عَ لِمَا نُهُ ودُونَ  ىٰ ثُمَّ يَعُ وَ نِ ٱلنَّجْ وا۟ عَ أَلَمْ تَرَ إِلَى ٱلَّذِينَ نُهُ  ﴿
ذِّبُنَا هِمْ لَوْلَا يُعَ أَنفُسِ يَقُولُونَ فِىٓ  يِّكَ بِهِ ٱللَّهُ وَ ا لَمْ يُحَ يَّوْكَ بِمَ آءُوكَ حَ إِذَا جَ ولِ وَ يَتِ ٱلرَّسُ صِ وَمَعْ

يرُ ﴾ لْمَصِ اۖ  فَبِئْسَ ٱ لَوْنَهَ نَّمُ يَصْ هَ مْ جَ بُهُ سْ ۚ  حَ ا نَقُولُ ٱللَّهُ بِمَ
难道你没有看见不许密谈而违禁密谈的人吗？他们密谈的，是关于罪恶、侵害和违抗
使者的事。他们来见你的时侯，用真主所未用的祝辞祝贺你，他们自言自语地说：
「真主何不因我们所说的话而惩罚我们呢！」火狱是能使他们满足的！他们将入其
中，那归宿真恶劣！

古兰经经文：《忏悔章》9:42

لِفُونَ بِٱللَّهِ لَوِ يَحْ ۚ  وَسَ قَّةُ لَيْهِمُ ٱلشُّ دَتْ عَ نۢ بَعُ وكَ وَلَٰكِ دًۭا لَّٱتَّبَعُ رًۭا قَاصِ فَ يبًۭا وَسَ ا قَرِ ضًۭ رَ انَ عَ ﴿ لَوْ كَ
ذِبُونَ ﴾ مْ لَكَٰ لَمُ إِنَّهُ مْ وَٱللَّهُ يَعْ هُ أَنفُسَ ونَ  لِكُ مْ يُهْ كُ نَا مَعَ رَجْ نَا لَخَ تَطَعْ ٱسْ

假若那是临近的浮利和中程的旅行，他们必定追随你，但那距离对他们太遥远了。他
们将以真主发誓说：「假若我们能出征，我们必定与你们一道出征。」他们自陷于灭
亡。真主知道，他们确是说谎的。

古兰经经文：《忏悔章》9:96

قِينَ ﴾ نِ ٱلْقَوْمِ ٱلْفَٰسِ ىٰ عَ مْ فَإِنَّ ٱللَّهَ لَا يَرْضَ نْهُ وْا۟ عَ ۖ  فَإِن تَرْضَ مْ نْهُ وْا۟ عَ مْ لِتَرْضَ لِفُونَ لَكُ ﴿ يَحْ
他们对你们发誓，以便你们喜欢他们。即使你们喜欢他们，（也无济于事），因为真
主必定不喜欢放肆的民众。

古兰经经文：《辩诉者章》58:14

لَى لِفُونَ عَ يَحْ مْ وَ نْهُ مْ وَلَا مِ م مِّنكُ لَيْهِم مَّا هُ بَ ٱللَّهُ عَ أَلَمْ تَرَ إِلَى ٱلَّذِينَ تَوَلَّوْا۟ قَوْمًا غَضِ  ۞ ﴿
ونَ ﴾ لَمُ مْ يَعْ ذِبِ وَهُ ٱلْكَ

难道你没有看见与真主所遣怒的民众结交的人们吗？他们不属于你们，也不属于那些
民众；他们明知故犯地以谎言盟誓。

古兰经经文：《穆罕默德章》47:30

مْ ﴾ لَكُ مَٰ أَعْ لَمُ  ۚ  وَٱللَّهُ يَعْ لِ نِ ٱلْقَوْ مْ فِى لَحْ رِفَنَّهُ ۚ  وَلَتَعْ مْ هُ يمَٰ م بِسِ رَفْتَهُ مْ فَلَعَ هُ نَٰكَ يْ لَأَرَ آءُ  ﴿ وَلَوْ نَشَ
假若我意欲，我必定使你知道他们，你必定借他们的仪表而认识他们，你必定从他们
的口气而认识他们。真主知道你们的善功。



沙拉维强调：古兰经所揭示的不只是别人之间的秘密，而是人藏在自己胸中
的东西。若这种揭示不真实，当事人最容易否认；但他们面对启示时哑口无
言，这说明古兰经确实撕开了人心的帷幕。

沙拉维接着讨论未来。人对未来没有掌控：一个人不能保证自己一小时之后
还活着，也不能保证一年后某个地方仍归自己使用。因此，任何人若断言未
来发生某事，都有被现实推翻的风险。古兰经却用确定的语言谈未来，且这
些话会被诵读到复生日。若不应验，就会成为攻击信仰的证据；但正因为说
话者是真主，所预告之事必然实现。

一个例子是白德尔之前降示的预告：

古兰经经文：《月亮章》54:45

يُوَلُّونَ ٱلدُّبُرَ ﴾ عُ وَ مْ زَمُ ٱلْجَ يُهْ ﴿ سَ
那个团体将败北，他们将转背。

这节经文在穆斯林人数少、处境弱的时候降示。沙拉维引用欧麦尔曾惊讶地
问：我们连保护自己都困难，哪个团体会被击败？后来白德尔之战发生，敌
军败退，经文成为现实。

另一个例子是对顽固敌人的具体预告：

古兰经经文：《笔章》68:16

رْطُومِ ﴾ لَى ٱلْخُ هُۥ عَ مُ نَسِ ﴿ سَ
我将在他的鼻子上打上烙印。

沙拉维指出，这不只是说某人会受罚，而是指定受击之处。一个人连一小时
后的事都不能确定，何况预告某个敌人在未来战场上受伤的位置。



《火焰章》是沙拉维特别强调的例子。古兰经明说艾布·莱海卜将以不信而
死，并遭受火狱。如果艾布·莱海卜只想破坏伊斯兰，他完全可以假装归
信，站在众人面前说：“穆罕默德说我会不信而死，现在我宣布入教，以证
明他的话不真。”但他连这种念头都没有实现，直到死仍在不信中。

古兰经经文：《火焰章》111:1-5

بٍۢ ۝ رًۭا ذَاتَ لَهَ لَىٰ نَا يَصْ بَ ۝ سَ سَ الُهُۥ وَمَا كَ نْهُ مَ أَغْنَىٰ عَ بٍۢ وَتَبَّ ۝ مَآ  أَبِى لَهَ ﴿ تَبَّتْ يَدَآ 
دٍۭ ﴾ لٌۭ مِّن مَّسَ بْ ا حَ يدِهَ طَبِ ۝ فِى جِ الَةَ ٱلْحَ مَّ أَتُهُۥ حَ وَٱمْرَ

愿焰父两手受伤！他必定受伤, 他的财产, 和他所获得的, 将无裨于他, 他将入有焰的烈
火, 他的担柴的妻子, 也将入烈火, 她的颈上系着一条坚实的绳子。

沙拉维说，这里的奇迹在于：古兰经把未来放在一个敌人自己的选择面前。
许多原本反对伊斯兰的人后来入教，如哈立德·本·瓦利德、阿慕尔·本·
阿斯、欧麦尔·本·哈塔卜等。可是关于艾布·莱海卜，古兰经断言他不会
归信，哪怕是假装归信也不会发生。结果正如经文所示。

古兰经也向非阿拉伯世界发出挑战。当时阿拉伯半岛附近有两大帝国：罗马
和波斯。罗马是有经典传统的民族，波斯则被当时的阿拉伯多神教徒视为更
接近自己的阵营。当波斯战胜罗马时，多神教徒高兴，穆斯林忧伤。古兰经
就在这个历史处境中预告：罗马人在败后数年内将会获胜。

古兰经经文：《罗马人章》30:1-6

عِ يَغْلِبُونَ ۝ فِى بِضْ دِ غَلَبِهِمْ سَ م مِّنۢ بَعْ لْأَرْضِ وَهُ أَدْنَى ٱ ومُ ۝ فِىٓ  ﴿ الٓمٓ ۝ غُلِبَتِ ٱلرُّ
آءُۖ  رُ مَن يَشَ رِ ٱللَّهِۚ  يَنصُ نُونَ ۝ بِنَصْ لْمُؤْمِ ذٍۢ يَفْرَحُ ٱ  ئِ يَوْمَ ۚ  وَ دُ نۢ بَعْ ن قَبْلُ وَمِ لْأَمْرُ مِ ۗ  لِلَّهِ ٱ نِينَ سِ

ونَ ﴾ لَمُ ثَرَ ٱلنَّاسِ لَا يَعْ أَكْ نَّ  دَهۥُ وَلَٰكِ لِفُ ٱللَّهُ وَعْ دَ ٱللَّهِۖ  لَا يُخْ يمُ ۝ وَعْ يزُ ٱلرَّحِ زِ وَ ٱلْعَ وَهُ
艾列弗，俩目，米目。罗马人已败北于最近的地方。他们既败之后，将获胜利，于数
年之间。以前和以后，凡事归真主主持。在那日，信道的人将要欢喜。这是由于真主
的援助，他援助他所意欲者。他确是万能的，确是至慈的。真主应许（他们胜利），
真主并不爽约，但人们大半不知道。



沙拉维提出：谁能保证几年后两大帝国之间一定会再战？谁能保证战局一定
反转？如果没有发生，信仰根基就会被敌人攻击。古兰经敢把这样的预告放
入永远诵读的经文里，正说明它不是人的猜测。

沙拉维说，古兰经不仅挑战降示时代的人，也挑战后来世代。语言挑战主要
针对阿拉伯人；而对全人类的持续挑战，则表现在宇宙、生命、创造、死
亡、降雨、未来等领域。

他引用：

古兰经经文：《罗马人章》30:7

لُونَ ﴾ مْ غَٰفِ رَةِ هُ ءَاخِ نِ ٱلْ مْ عَ يَوٰةِ ٱلدُّنْيَا وَهُ رًۭا مِّنَ ٱلْحَ ونَ ظَٰهِ لَمُ ﴿ يَعْ
他们只知道今世生活的表面，他们对于后世，是疏忽的。

沙拉维据此区分两类知识：一类是人在今世可以观察、实验、应用的知识，
如植物、动物、矿物、人体等；另一类是人没有亲历、不能实验、不能擅自
断言的幽玄，如天地创造的最初过程、人的灵魂、复活等。

古兰经经文：《山洞章》18:51

دًۭا لِّينَ عَضُ لْمُضِ ذَ ٱ نتُ مُتَّخِ هِمْ وَمَا كُ أَنفُسِ لْقَ  لْأَرْضِ وَلَا خَ وَٰتِ وَٱ مَٰ لْقَ ٱلسَّ مْ خَ دتُّهُ هَ ﴿ ۞ مَّآ أَشْ
﴾

我没有使他们眼见天地的创造，也没有使他们眼见其自身的创造，我没有把使人迷误
者当做助手。

他解释“使人迷误者”时说：他们没有见证天地和人类的创造，也没有被真主
请来作助手，却会在后来对创造问题发表与启示相反的断言。沙拉维认为，
这些人出现并围绕创造问题误导人，反而证明古兰经早已预告这种现象。



沙拉维强调，古兰经鼓励人观察真主在宇宙中的迹象。科学的正确位置在观
察、实验和规律总结；真正的学者会因认识受造世界而更敬畏真主。

古兰经经文：《创造者章》35:27-28

دَدٌۢ نَ ٱلْجِبَالِ جُ اۚ  وَمِ أَلْوَٰنُهَ تَلِفًا  رَٰتٍۢ مُّخْ هِۦ ثَمَ نَا بِ رَجْ آءِ مَآءًۭ فَأَخْ مَ نَ ٱلسَّ أَنزَلَ مِ أَنَّ ٱللَّهَ  أَلَمْ تَرَ   ﴿
أَلْوَٰنُهُۥ تَلِفٌ  مِ مُخْ لْأَنْعَٰ نَ ٱلنَّاسِ وَٱلدَّوَآبِّ وَٱ ودٌۭ ۝ وَمِ ا وَغَرَابِيبُ سُ أَلْوَٰنُهَ تَلِفٌ  رٌۭ مُّخْ  مْ ضٌۭ وَحُ بِي

يزٌ غَفُورٌ ﴾ زِ ؤُا۟ۗ  إِنَّ ٱللَّهَ عَ لَمَٰٓ بَادِهِ ٱلْعُ نْ عِ ى ٱللَّهَ مِ ا يَخْشَ ۗ  إِنَّمَ ذَٰلِكَ كَ
难道你还不知道吗？真主从云中降下雨水，然后借雨水而生产各种果实。山上有白
的、红的、各色的条纹，和漆黑的岩石。人类，野兽和牲畜中，也同样地有不同的种
类。真主的仆人中，只有学者敬畏他。真主确是万能的，确是至赦的。

他还举植物为例：同一块土地、同一种水，不同植物却结出不同味道和性质
的果实。普通毛细作用不能解释植物对养分的选择；这让人看到受造物背后
的安排。

古兰经经文：《雷霆章》13:4

قَىٰ نٍۢ يُسْ نْوَا نْوَانٌۭ وَغَيْرُ صِ لٌۭ صِ ي عٌۭ وَنَخِ زَرْ نَٰبٍۢ وَ  أَعْ نَّٰتٌۭ مِّنْ   رَٰتٌۭ وَجَ وِ تَجَٰ لْأَرْضِ قِطَعٌۭ مُّ ﴿ وَفِى ٱ
لُونَ ﴾ قِ ءَايَٰتٍۢ لِّقَوْمٍۢ يَعْ ۚ  إِنَّ فِى ذَٰلِكَ لَ لِ لْأُكُ ضٍۢ فِى ٱ لَىٰ بَعْ ا عَ هَ ضَ لُ بَعْ دٍۢ وَنُفَضِّ ءٍۢ وَٰحِ آ بِمَ

大地上有许多邻近的区域，有葡萄园，有庄稼，有椰枣树，其中有二株同根生的，二
株异根生的，（这些都是）用同样的水灌溉的，我却使这一部分果实比那一部分佳
美。对于能理解的民众，此中确有许多迹象。

沙拉维认为，人的创造属于幽玄，人没有见证最初创造，所以应从创造者那
里接受消息。古兰经说人由土、泥、发黑发臭的泥、陶土般的干泥等阶段而
来，这不是矛盾，而是同一物质在不同阶段的描述。

他还用死亡反证创造过程：死亡是生命的拆解，拆解通常按建构的反向发
生。人死时首先离去的是灵魂，之后身体僵硬、腐败、水分散失，最后归于
尘土。沙拉维认为，这与古兰经关于身体创造阶段的描述互相印证。



古兰经经文：《石谷章》15:29

جِدِينَ ﴾ وا۟ لَهُۥ سَٰ ى فَقَعُ ن رُّوحِ تُ فِيهِ مِ يْتُهُۥ وَنَفَخْ وَّ ﴿ فَإِذَا سَ
当我把它塑成，而且把我的精神吹入他的塑像的时候，你们应当对他俯伏叩头。」

关于胚胎阶段，沙拉维再次强调：古兰经在没有人类胚胎学观察条件的时
代，提到胎儿形成的阶段；而这些经文被永久诵读，若有错误，就会成为毁
坏信仰的把柄。

古兰经经文：《信士章》23:12-14

لَقْنَا ينٍۢ ۝ ثُمَّ خَ نَٰهُ نُطْفَةًۭ فِى قَرَارٍۢ مَّكِ لْ عَ ينٍۢ ۝ ثُمَّ جَ لَٰلَةٍۢ مِّن طِ ن سُ نَ مِ نسَٰ لْإِ لَقْنَا ٱ ﴿ وَلَقَدْ خَ
أْنَٰهُ  أَنشَ ا ثُمَّ  مًۭ  ظَٰمَ لَحْ وْنَا ٱلْعِ سَ ا فَكَ مًۭ ظَٰ غَةَ عِ لْمُضْ لَقْنَا ٱ غَةًۭ فَخَ لَقَةَ مُضْ لَقْنَا ٱلْعَ لَقَةًۭ فَخَ ٱلنُّطْفَةَ عَ

لِقِينَ ﴾ نُ ٱلْخَٰ سَ ۚ  فَتَبَارَكَ ٱللَّهُ أَحْ رَ لْقًا ءَاخَ خَ
我确已用泥土的精华创造人，然后，我使他变成精液，在坚固的容器中的精液，然
后，我把精液造成血块，然后，我把血块造成肉团，然后，我把肉团造成骨骼，然
后，我使肌肉附着在骨骼上，然后我把他造成别的生物。愿真主降福，他是最善于创
造的。

本章最后，沙拉维回到“持续挑战”的主题。古兰经挑战人类创造哪怕一只苍
蝇；挑战人类掌控雨水；挑战人类逃避死亡；挑战人类掌握五件幽玄。人类
可以登月，可以探索火星，但仍不能创造生命本身，也不能摆脱真主设定的
根本限制。

古兰经经文：《朝觐章》22:73-74

لُقُوا۟ ذُبَابًۭا وَلَوِ ن دُونِ ٱللَّهِ لَن يَخْ ۥٓۚ  إِنَّ ٱلَّذِينَ تَدْعُونَ مِ وا۟ لَهُ عُ تَمِ لٌۭ فَٱسْ ثَ رِبَ مَ ا ٱلنَّاسُ ضُ أَيُّهَ ﴿ يَٰٓ
لْمَطْلُوبُ ۝ مَا فَ ٱلطَّالِبُ وَٱ عُ ۚ  ضَ نْهُ تَنقِذُوهُ مِ يْـًۭٔا لَّا يَسْ مُ ٱلذُّبَابُ شَ لُبْهُ إِن يَسْ ۥۖ  وَ وا۟ لَهُ عُ تَمَ ٱجْ

يزٌ ﴾ زِ ۦٓۗ  إِنَّ ٱللَّهَ لَقَوِىٌّ عَ قَّ قَدْرِهِ وا۟ ٱللَّهَ حَ قَدَرُ
众人啊！有一个譬喻，你们倾听吧！你们舍真主而祈祷的（偶像）虽群策群力，绝不
能创造一只苍蝇；如果苍蝇从他们的身上夺取一点东西，他们也不能把那点东西抢回
来。祈祷者和被祈祷者，都是懦弱的！」他们没有真实地尊敬真主。真主确是至强
的，确是万能的。



古兰经经文：《大事章》56:68-69

لْمُنزِلُونَ ﴾ نُ ٱ أَمْ نَحْ لْمُزْنِ  نَ ٱ وهُ مِ أَنزَلْتُمُ أَنتُمْ  بُونَ ۝ ءَ رَ لْمَآءَ ٱلَّذِى تَشْ أَفَرَءَيْتُمُ ٱ  ﴿
你们告诉我吧！你们所饮的水，究竟是你们使它从云中降下的呢？还是我使它降下的
呢？

古兰经经文：《妇女章》4:78

ذِهِۦ نَةٌۭ يَقُولُوا۟ هَٰ سَ مْ حَ بْهُ إِن تُصِ ةٍۢۗ  وَ يَّدَ نتُمْ فِى بُرُوجٍۢ مُّشَ لْمَوْتُ وَلَوْ كُ مُ ٱ ونُوا۟ يُدْرِككُّ ا تَكُ أَيْنَمَ  ﴿
ءِ ؤُلَآ الِ هَٰٓ ندِ ٱللَّهِۖ  فَمَ لٌّۭ مِّنْ عِ  ۚ  قُلْ كُ ندِكَ نْ عِ ذِهِۦ مِ يِّئَةٌۭ يَقُولُوا۟ هَٰ مْ سَ بْهُ إِن تُصِ ندِ ٱللَّهِۖ  وَ نْ عِ مِ

دِيثًۭا ﴾ ونَ حَ ادُونَ يَفْقَهُ ٱلْقَوْمِ لَا يَكَ
你们无论在甚么地方，死亡总要追及你们，即使你们在高大的堡垒里。如果他们获得
福利，他们就说：「这是真主所降赐的。」如果他们遭遇祸患，他们就说：「这是你
所召致的。」你说：「祸福都是真主所降的，」这些民众，怎么几乎一句话都不懂
呢？

古兰经经文：《鲁格曼章》31:34

سٌۭ مَّاذَا امِۖ  وَمَا تَدْرِى نَفْ لْأَرْحَ لَمُ مَا فِى ٱ يَعْ يُنَزِّلُ ٱلْغَيْثَ وَ ةِ وَ اعَ لْمُ ٱلسَّ ندَهُۥ عِ ﴿ إِنَّ ٱللَّهَ عِ
بِيرٌۢ ﴾ لِيمٌ خَ ۚ  إِنَّ ٱللَّهَ عَ وتُ أَرْضٍۢ تَمُ بُ غَدًۭاۖ  وَمَا تَدْرِى نَفْسٌۢ بِأَىِّ  سِ تَكْ

在真主那里，的确有关于复活时的知识，他常降及时雨，他知道胎儿的（性别）；而
任何人都不知道自己明日将做甚么事，任何人都不知道自己将死在甚么地方。真主确
是全知的，确是彻知的。

沙拉维以此说明：古兰经的挑战不是一次性的。它曾经以语言挑战阿拉伯
人，也以未来预告挑战当时的人；后来又以宇宙迹象、生命奥秘和人类能力
的边界挑战每一个时代。人越发展知识，越会发现自己仍然站在真主能力之
前。

本章的核心可以概括为一句话：古兰经撕开人类无法穿透的帷幕——过去、
地点、人心、未来以及创造的幽玄；它这样做，不是为了满足好奇，而是为
了证明说话者是真主。



第八章：赞颂真主超绝万物

本章承接上一章结尾。沙拉维先说：当人面对自己无法完全理解的事物时，
尤其是灵魂、幽玄、真主的能力与行为时，应当把它放在“سبحان الله / 赞颂真
主超绝万物”和“ليس كمثله شيء / 任何物不似像他”的原则之下。

古兰经经文：《协商章》42:11

 ۚ مْ فِيهِ ؤُكُ اۖ  يَذْرَ جًۭ أَزْوَٰ مِ  لْأَنْعَٰ نَ ٱ ا وَمِ جًۭ أَزْوَٰ مْ  كُ أَنفُسِ م مِّنْ  لَ لَكُ عَ ۚ  جَ لْأَرْضِ وَٰتِ وَٱ مَٰ رُ ٱلسَّ ﴿ فَاطِ
يرُ ﴾ يعُ ٱلْبَصِ مِ وَ ٱلسَّ ۖ  وَهُ ىْءٌۭ ثْلِهِۦ شَ مِ لَيْسَ كَ

他是天地的创造者，他以你们的同类为你们的妻子；使你们的牲畜同类相配；他借此
使你们繁殖。任何物不似像他。他确是全聪的，确是全明的。

沙拉维先从人自身的经验讲起。人在清醒时，感知受身体、眼睛、耳朵和日
常理性的限制；但人在睡梦中，会看见清醒时看不见的事，进入清醒时不能
进入的场景，甚至与已经离世的人相见、交谈。人在梦中闭着眼睛，却仍然
“看见”。这说明看见的不一定只是肉眼，灵魂也有自己的感受方式。

他并不是要把梦境当作法定证据，而是借此说明：人类并不了解灵魂与身体
结合时的全部规律，也不了解灵魂离开身体后的规律。遇到这种超出通常经
验的事，人应承认自身有限，而不是急着否认幽玄。

沙拉维举了一个简单比喻：如果说“某人用尽全力打了我”，这句话本身还不
完整，因为必须知道是谁打。一个几个月大的婴儿用尽全力打人，几乎没有
影响；世界拳击冠军用尽全力打人，可能让人重伤。两者都叫“用尽全力”，
但施动者不同，能力完全不同。



由此推到真主的属性：真主有能力，人也有能力；真主有知识，人也有知
识；真主是永活的，人也被描述为活着。但人的能力不是像真主的能力，人
的知识不是像真主的知识，人的生命也不是像真主的生命。所有这类比较都
必须回到“真主超绝万物，任何物不似像他”。

因此，当人谈真主的能力、真主的惩罚、真主的知识、真主的看见与听见
时，不能拿人的有限经验去类比真主。人的尺度不能衡量真主。

沙拉维用夜行事件说明这个原则。若人问：穆罕默德圣人怎么可能一夜之间
从禁寺到远寺，又经历登霄再返回？沙拉维回答：经文没有说“穆罕默德凭
自己的能力夜行”，而是说真主使他的仆人夜行。施动者是真主，因此不能
把人的时间、空间、速度和体力规律拿来限制真主的行为。

古兰经经文：《夜行章》17:1

نَا ا ٱلَّذِى بَٰرَكْ لْأَقْصَ جِدِ ٱ لْمَسْ رَامِ إِلَى ٱ جِدِ ٱلْحَ لْمَسْ لًۭا مِّنَ ٱ بْدِهِۦ لَيْ ىٰ بِعَ رَ نَ ٱلَّذِىٓ أَسْ بْحَٰ ﴿ سُ
يرُ ﴾ يعُ ٱلْبَصِ مِ وَ ٱلسَّ نَآۚ  إِنَّهُۥ هُ نْ ءَايَٰتِ يَهُۥ مِ ۥ لِنُرِ وْلَهُ حَ

赞美真主，超绝万物，他在一夜之间，使他的仆人，从禁寺行到远寺。我在远寺的四
周降福，以便我昭示他我的一部分迹象。真主确是全聪的，确是全明的。

沙拉维强调：经文开头就是“سبحان / 赞颂真主超绝万物”，这本身已经提示读
者，不要把此事放在人的通常能力范围内判断。真主是施动者，而真主不受
人的时间与空间限制。

有人会说：我只相信自己看得见的东西，所以我不相信天使、精灵等幽玄世
界。沙拉维回应说：你没有见证创造，也没有见证不可见世界的被造过程；
不能因为自己看不见，就断言它不存在。

真主怜悯仆人，所以在宇宙中安置许多迹象，让人从可经验之事逐步明白：
超出理性、听觉、视觉的东西，并不等于不存在；它只是超出了某一阶段人



类能力的范围。

沙拉维举飞机和广播为例。一百年前，如果有人说自己坐着机器在空中飞
行，或者在世界一端讲话，另一端有千万人同时听见，很多人可能认为他疯
了。但今天，人坐飞机飞行、通过广播和通信让远方听见，已经成为常事。

这并不是人创造了新的天空，也不是人重新创造了声波和空气，而是真主早
已在宇宙中创造了这些规律；后来，真主让人类发现并利用它们。过去“超
出理性能力”的事，并不是不存在，只是尚未进入人的知识范围。

一个人坐在安静房间里，耳朵听不到任何声音，于是说“这里没有声音”。但
打开收音机，就能听到来自远方的许多声音。声音原本就在空间中传播，只
是人的裸耳不能直接捕捉。若另一个人戴着耳机坐在旁边，他能听见，而你
听不见；这不能证明声音不存在，只证明它超出了你的听觉能力。

沙拉维由此说明：当启示告诉人有超出听觉的世界时，人不能因为自己听不
见就否认。

沙拉维又举显微镜为例。拿一滴水，肉眼看不到其中有什么；放到显微镜
下，却能看到许多微小生物。病人的一滴血，肉眼看不出什么；借助显微镜
和试剂，就能看到病菌和细微结构。那些东西不是显微镜发明后才存在，而
是一直存在，只是过去超出了人的视觉能力。

电视图像也是如此。一个房间本来没有可见图像，打开电视后，远方甚至月
球上的画面可以呈现在眼前。科学并不是创造了图像传递的全部规律，而是
发现并使用了真主在宇宙中安置的能力。



沙拉维借这些例子得出结论：超出人类理性、听觉、视觉的事物确实存在。
人类知识的发展，恰好证明“人目前不能感知”并不等于“事物不存在”。因
此，启示谈到幽玄时，人应当以信仰和谦卑接受，而不是以有限感官否认。

古兰经经文：《奉绥来特章》41:53

ۥ أَنَّهُ بِّكَ  فِ بِرَ أَوَلَمْ يَكْ   ۗ قُّ أَنَّهُ ٱلْحَ مْ  يَّنَ لَهُ تَّىٰ يَتَبَ هِمْ حَ أَنفُسِ ءَافَاقِ وَفِىٓ  نَا فِى ٱلْ يهِمْ ءَايَٰتِ نُرِ ﴿ سَ
هِيدٌ ﴾ ءٍۢ شَ ىْ لِّ شَ لَىٰ كُ عَ

我将在四方和在他们自身中，把我的许多迹象昭示他们，直到他们明白《古兰经》确
是真理。难道你的主能见证万物还不够吗？

沙拉维把人类知识分为两类。

第一类是物质性、实验性的知识。它以观察和实验为基础，不依人的私欲而
改变。比如电学、化学、机械、医学等，只要实验条件一致，结论就趋于一
致。真主允许人类在这类知识中努力，并让人通过研究宇宙迹象获得利益。

第二类是人的私欲和立场容易进入的知识，比如不能进实验室、不能直接验
证的一些哲学、政治和意识形态理论。这类知识常常相互冲突，甚至彼此否
定，因为其中混入人的欲望、利益和立场。

沙拉维认为，真正造福全人类的科学成果，往往来自第一类艰苦研究。一个
科学家为了一个发明熬夜实验，成功之后全人类都受益，如电、广播、电
视、电话等。至于被私欲支配的理论，受苦的常常不是提出理论的人，而是
被迫承受它后果的人。

沙拉维最后讨论：科学到底给了人类什么？他的回答是，科学给人类带来便
利、舒适和生活方式的改善，但它没有创造生命的根本条件。生命的根本条
件仍在真主手中。

他把人的基本生存条件分为三类：空气、水、食物。



空气最不可缺少，人离开空气只能坚持极短时间。因此真主使空气最公平、
最普遍、最难被某个人垄断。富人、穷人、强者、弱者，都能呼吸。空气进
入人的房间、道路、车辆和世界各处，不需要人付出复杂代价。

水的重要性次于空气。人能短时间缺水，但不能长久。水可以储存，也可能
被人部分控制，因此人的不义会在水的问题上出现，但由于水对生命极其重
要，真主仍使它总体上广泛供应。

食物的重要性也很大，但人忍受饥饿的时间比忍受缺水更长。人对食物的储
存和控制能力更强，所以人类在食物问题上的不公也更多。但人的身体真正
维持生命所需并不巨大。沙拉维在这里提到圣训意义：阿丹的子孙只需几口
食物支撑身体；过度饮食反而损害身体。

圣训意译：阿丹的子孙只需几口食物支撑脊背；若必须多吃，则胃中一部分给
食物，一部分给饮水，一部分留给呼吸。

※此处原书以意义引用圣训，未展开完整出处；正式出版稿可再核对圣训来
源与中文定译。※

沙拉维由此指出：真主把最紧急、最不可缺少的生命要素放在人类最难垄断
的范围内；越能忍受缺乏的东西，越允许人类有更大处理空间。这里体现出
真主在生命供应中的公正与慈悯。

本章最终回到同一个信仰核心：人不能用自身有限的尺度衡量真主。凡涉及
真主的能力、真主的知识、灵魂、天使、精灵、夜行登霄、幽玄世界，人应
记住：

。真主超绝万物：سبحان الله

。任何物不似像他：ليس كمثله شيء



沙拉维在结尾祈求真主引导人走向正道。整本书由此收束：古兰经的奇迹，
不只在语言修辞，也在它持续挑战人的历史知识、内心秘密、未来预告、宇
宙规律、生命奥秘和感官边界；而这一切最终指向同一个结论——古兰经是
真主降示的言辞。

附录一：术语索引

أمي 文盲 / 不识字者 讲先知不曾学习读写。 第三章

الآفاق 四方 / 天地间 马坚译“四方”。 第六章

الآية 迹象 / 经文 讲宇宙事件用“迹象”，引用启示文本用“经文”。 第一章

الأسباب
والمسببات

原因与结果 可在讲稿中解释为“通常因果规律”。 第一章

الأنفس 自身 人体与内在迹象。 第六章

البلاغة 修辞 不只指华丽辞藻，而是言辞符合处境。 第三章

البلاغة والفصاحة 修辞与雄辩 用于阿拉伯语言环境。 第一章

التحدي 挑战 指真主以明证使人类无力匹敌。 第一章

التناقض 矛盾 本章多指“所谓矛盾”。 第五章

الحروف المقطعة 断字母 如 ألم、كهيعص 等。 第三章

الحقائق الكونية 宇宙事实 不等同临时科学假说。 第六章

السؤال للإقرار 为使人承认而问 复生日追责性质的询问。 第五章

السؤال للعلم 为了知道而问 真主不需要这种询问。 第五章

الضال 迷误者 自己迷失。 第五章

الظرفية 处于……之内 用于解释介词 في。 第四章

الظلمات والنور 重重黑暗与光明 黑暗多，光明一。 第四章

الكتب السماوية 天经 按《信仰学》术语表。 第二章

المستشرقون 东方学者 / 东方主
义者

本稿按语境称“反对者和部分东方学者”。 第五章

المضل 误导者 主动使别人迷失。 第五章

المعجزة 奇迹 不译为“神迹”；强调真主赐予使者的明证。 第一章

المعجزة اللغوية 语言奇迹 指古兰经在语言结构、表达与影响力上的奇
迹。

第三章

المعروف 礼义 / 善待 对父母行为上的善待。 第五章

المودة 亲爱 / 心中归属 与信仰忠诚相关。 第五章



النظريات العلمية 科学理论 沙拉维提醒不可急于绑定经文。 第六章

حفظ القرآن 保护古兰经 指真主对古兰经文本的保存。 第二章

خرق لنواميس
الكون

突破宇宙规律 也可作“打破通常规律”。 第一章

دقة التعبير 表达精确 指字、词、顺序、语气都准确对应意义。 第四章

دقة اللفظ 用词精确 本章核心主题。 第四章

رحمة للعالمين 对众世界的慈悯 可在讲稿中解释为面向全人类的引导。 第二章

شاعر 诗人 经文中反驳“古兰经是诗”的说法。 第三章

طلاقة القدرة 绝对能力 指真主能力不受原因限制。 第一章

عزم الأمور 应该决心做的事情 依马坚译文。 第四章

عطاء القرآن 古兰经的给予 指经文对每一代人的意义展开。；每一代获得
新的理解。

第二章、第六
章

قوانين الكون 宇宙法则 指真主在宇宙中设定的规律。 第六章

كاهن 卜者 不译作“仆人”；指占卜者、巫卜者。 第三章

ما في الأرحام 子宫中之物 本章中特别不宜限缩为性别。 第六章

مترادفات 同义词 沙拉维强调古兰经中不能轻率说完全同义。 第四章

مصدر العلم 知识的源头 本章用来讲“名称”和语言。 第二章

مفتر 捏造者 指被指控编造启示。 第三章

مقتضى الحال 处境要求 可解释为“话语要适合听众处境”。 第三章

ملكة الاقتصاد 经济顾虑 / 生计心
理

指人心中对收入与贫困的担忧。 第四章

منهج الحياة 生活道路 古兰经给人生、社会、工作、崇拜的原则。 第二章

يظلم نفسه 自欺 / 亏负自己 本章按马坚译文用“自欺”，讲解中解释为亏负
自己。

第四章

附录二：经文索引

《众先知章》 21:69 第一章：什么是奇迹？

《众诗人章》 26:46-48 第一章：什么是奇迹？

《协商章》 42:49-50 第一章：什么是奇迹？

《众诗人章》 26:62 第一章：什么是奇迹？

《众诗人章》 26:63 第一章：什么是奇迹？

《象章》 105:1-5 第一章：什么是奇迹？



《披衣的人章》 73:9 第二章：古兰经的奇迹有何不同？

《至仁主章》 55:17 第二章：古兰经的奇迹有何不同？

《天梯章》 70:40-41 第二章：古兰经的奇迹有何不同？

《石谷章》 15:9 第二章：古兰经的奇迹有何不同？

《黄牛章》 2:31 第二章：古兰经的奇迹有何不同？

《真灾章》 69:40-43 第三章：古兰经中的语言奇迹

《石谷章》 15:49-50 第三章：古兰经中的语言奇迹

《优素福章》 12:31-32 第三章：古兰经中的语言奇迹

《金饰章》 43:31 第三章：古兰经中的语言奇迹

《战利品章》 8:32 第三章：古兰经中的语言奇迹

《故事章》 28:57 第三章：古兰经中的语言奇迹

《牲畜章》 6:11 第四章：古兰经中的修辞

《鲁格曼章》 31:17 第四章：古兰经中的修辞

《协商章》 42:43 第四章：古兰经中的修辞

《忏悔章》 9:28 第四章：古兰经中的修辞

《众诗人章》 26:77-82 第四章：古兰经中的修辞

《人章》 76:21 第四章：古兰经中的修辞

《精灵章》 72:16-17 第四章：古兰经中的修辞

《黄牛章》 2:170 第四章：古兰经中的修辞

《筵席章》 5:104 第四章：古兰经中的修辞

《牲畜章》 6:151 第四章：古兰经中的修辞

《夜行章》 17:31 第四章：古兰经中的修辞

《筵席章》 5:116 第四章：古兰经中的修辞

《筵席章》 5:118 第四章：古兰经中的修辞

《仪姆兰的家属章》 3:135 第四章：古兰经中的修辞

《妇女章》 4:110 第四章：古兰经中的修辞

《黄牛章》 2:257 第四章：古兰经中的修辞

《高处章》 7:54 第五章：古兰经中所谓的“矛盾”

《优努斯章》 10:3 第五章：古兰经中所谓的“矛盾”

《准则章》 25:59 第五章：古兰经中所谓的“矛盾”

《奉绥来特章》 41:9-12 第五章：古兰经中所谓的“矛盾”

《辩诉者章》 58:22 第五章：古兰经中所谓的“矛盾”

《鲁格曼章》 31:15 第五章：古兰经中所谓的“矛盾”

《同盟军章》 33:4 第五章：古兰经中所谓的“矛盾”



《蜜蜂章》 16:1 第五章：古兰经中所谓的“矛盾”

《象章》 105:1-5 第五章：古兰经中所谓的“矛盾”

《伪信者章》 63:1 第五章：古兰经中所谓的“矛盾”

《至仁主章》 55:39 第五章：古兰经中所谓的“矛盾”

《列班者章》 37:24 第五章：古兰经中所谓的“矛盾”

《牲畜章》 6:164 第五章：古兰经中所谓的“矛盾”

《法蒂尔章》 35:18 第五章：古兰经中所谓的“矛盾”

《星宿章》 53:38 第五章：古兰经中所谓的“矛盾”

《蜘蛛章》 29:13 第五章：古兰经中所谓的“矛盾”

《蜜蜂章》 16:25 第五章：古兰经中所谓的“矛盾”

《奉绥来特章》 41:53 第六章：古兰经与宇宙法则

《黄牛章》 2:2 第六章：古兰经与宇宙法则

《播种者章》 51:20-21 第六章：古兰经与宇宙法则

《石谷章》 15:19 第六章：古兰经与宇宙法则

《雅辛章》 36:40 第六章：古兰经与宇宙法则

《蚂蚁章》 27:88 第六章：古兰经与宇宙法则

《塔哈章》 20:105-106 第六章：古兰经与宇宙法则

《易卜拉欣章》 14:48 第六章：古兰经与宇宙法则

《信士章》 23:12-14 第六章：古兰经与宇宙法则

《山洞章》 18:11 第六章：古兰经与宇宙法则

《奉绥来特章》 41:20-21 第六章：古兰经与宇宙法则

《妇女章》 4:56 第六章：古兰经与宇宙法则

《鲁格曼章》 31:34 第六章：古兰经与宇宙法则

《仪姆兰的家属章》 3:38-40 第六章：古兰经与宇宙法则

《故事章》 28:44 第七章：古兰经撕开幽玄的帷幕

《仪姆兰的家属章》 3:44 第七章：古兰经撕开幽玄的帷幕

《故事章》 28:45 第七章：古兰经撕开幽玄的帷幕

《故事章》 28:46 第七章：古兰经撕开幽玄的帷幕

《麦尔彦章》 19:34 第七章：古兰经撕开幽玄的帷幕

《辩诉者章》 58:8 第七章：古兰经撕开幽玄的帷幕

《忏悔章》 9:42 第七章：古兰经撕开幽玄的帷幕

《忏悔章》 9:96 第七章：古兰经撕开幽玄的帷幕

《辩诉者章》 58:14 第七章：古兰经撕开幽玄的帷幕

《穆罕默德章》 47:30 第七章：古兰经撕开幽玄的帷幕



《月亮章》 54:45 第七章：古兰经撕开幽玄的帷幕

《笔章》 68:16 第七章：古兰经撕开幽玄的帷幕

《火焰章》 111:1-5 第七章：古兰经撕开幽玄的帷幕

《罗马人章》 30:1-6 第七章：古兰经撕开幽玄的帷幕

《罗马人章》 30:7 第七章：古兰经撕开幽玄的帷幕

《山洞章》 18:51 第七章：古兰经撕开幽玄的帷幕

《创造者章》 35:27-28 第七章：古兰经撕开幽玄的帷幕

《雷霆章》 13:4 第七章：古兰经撕开幽玄的帷幕

《石谷章》 15:29 第七章：古兰经撕开幽玄的帷幕

《信士章》 23:12-14 第七章：古兰经撕开幽玄的帷幕

《朝觐章》 22:73-74 第七章：古兰经撕开幽玄的帷幕

《大事章》 56:68-69 第七章：古兰经撕开幽玄的帷幕

《妇女章》 4:78 第七章：古兰经撕开幽玄的帷幕

《鲁格曼章》 31:34 第七章：古兰经撕开幽玄的帷幕

《协商章》 42:11 第八章：赞颂真主超绝万物

《夜行章》 17:1 第八章：赞颂真主超绝万物

《奉绥来特章》 41:53 第八章：赞颂真主超绝万物


